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ЛЮБИТЕЛЯМЪ 

СООТЕЧЕСТВЕННИКОВЪ 

и 

СЛОВЕСНОСТИ. 


усер^нЬйше посвящаетъ 


Сосикитпель. 




ВМѢСТО ПРЕДИСЛОВІЯ. 


Если бы я предпринялъ описать все 
іпо, что можно найти любопытнаго вЪ 
ліалой Россіи для человѣка ищущаго въ 
малѣйшихъ вещахъ безконечно великихъ 
слѣдовъ премудрости Божія; то предпрі¬ 
ятіе мое требовало бы не одного года. 
Подробное описаніе древняго и нынѣшняго, 
физическаго и нравственнаго сосіпоянгя 
страны сея составило бы превеликую 
к нигу. Всякъ знаетъ , что она имѣла 
прежде своихъ собственныхъ ВладЬтелеи, 
была раздѣляема такт,, какъ и другія об¬ 
ласти нынѣшней Россійской Имперіи, 
на Княженія и 1/долы, , послѣ того на 
Воеводства и ПоеЪтпы, потомъ на Полки 
и ПоеЪтпы, потомъ на ИамЪстпниьестпва 
и ІіЬзды, а наконецъ, во исполненіе бла¬ 
гословеннаго опредѣленія управляющихъ 
всѣми Россіями судебъ, раздѣлена на Гу¬ 


берніи и ПоаЪты же, или ТІЪзды. Всякъ * 
знаетъ, что не есѢ.мь другимъ 

Славенамь еді^Юпл^діусгу^ъі , и сохранили 
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по нынѣ нѣкоторые свои обряды и суе¬ 
вѣрія, свойственныя каждому народу до 
толѣ , пока онъ образуется просвѣщені¬ 
емъ. Всякъ знаетъ и то, сколь много они 
даже по сіе время отличаются огпъ всѣхъ 
другихъ народовъ , и даже отъ своихъ 
единоземцовъ, одѣяніемъ, языкомъ и мно¬ 
гими другими свойствами, которыя от¬ 
части описаны въ разныхъ Исторіяхъ , 
3 е лі ле описаніяхъ. Путешествіяхъ и За *> 
пискахЪ, Слѣдственно ^довольно будетъ 
для меня положить на бумагу одну слабую 
тѣнь исчезающаго нарѣчія сего близкаго 
по сосѣдству со мною народа сихъ лю¬ 
безныхъ моихъ соотчичей, сихъ огпъ еди¬ 
ныя со мною отрасли происходящихъ мо¬ 
ихъ собратьевъ. 

Коротко скажу, что я нѣсколько лѣтъ 
живучи въ малой Россіи , довольно могъ 
примѣнишься къ національному характеру 
ея жителей. Я нашолъ въ нихъ что-то 
пріятно!-меланхолическое , отличающее 
ихъ, можетъ быть, отъ всѣхъ другихъ 
обитателей земиаго шара. Они имѣютъ 
природную выикательность, остроту, на- 
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жлоннпсть къ музыкѣ и способность къ 
пѣнію. Хлѣбосольство и простота нра¬ 
вовъ составляютъ ихъ существенныя свой¬ 
ства. Въ поступкахъ слишкомъ просты 
и нѣсколько будто грубы; въ дѣлахъ спра¬ 
ведливы; въ разговорахъ откровенны, хо¬ 
тя часто тонки и отмѣнно хитры; въ 
намѣреніяхъ основательны. Любятъ оп¬ 
рятность и чистоту. Занимаются наи¬ 
болѣе тѣмъ, что принадлежитъ до эко¬ 
номіи; работаютъ тихо, но прочно. Въ 
страстяхъ рѣдко наблюдаютъ умѣрен¬ 
ность. Къ наукамъ расположены, кажет¬ 
ся, съ природы. Пѣсни ихъ всегда по¬ 
чти томны, но скрывающіеся въ нихъ, 
особливо для Стихотворцовъ интересные, 
замыслы, не принужденное выраженіе мы¬ 
слей, и блистающая всегда накая-то нѣ¬ 
жность и невинность — безподобны! Что 
можетъ быть разительнѣе, какъ слушать, 
когда Малороссіяне по вечерамъ пріят¬ 
ныхъ лѣтнихъ дней собравшись во мно¬ 
жествѣ, и сидя на пригоркѣ въ кружокъ, 
ноютъ свои заунывныя пѣсни ? — Тогда 
зхо, въ окружности ихъ отдающееся, при- 
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носитъ съ полей и отъ лѣсовъ къ чув¬ 
ствительному сердцу самые трогатель¬ 
ные тоны! 

Прельстившись моими чувствованія- 
ми неоднократно я желалъ проникнуть 
сущность ихъ нарѣчія, и успѣлъ въ сво¬ 
емъ желаніи столько, сколько мнѣ было 
возможно. Видя же, что не безполезно 
иногда заняться симъ, такъ сказать, ни 
у мертвымъ ни живымъ языкомъ , я со¬ 
бралъ существеннѣйшія его правила , и 
расположилъ оныя по грамматическому 
порядку. Притомъ, зная изъ опыта, сколь 
смѣшно, когда кто говоритъ по Малоро- 
сТйски, не зная удареній сего нарѣчіи, вь 
словахъ я придалъ знаки , показывающіе 
мѣсто ихъ ударенія. Я оставилъ множе¬ 
ство мѣлнихъ исключеній первой и пра¬ 
вилъ второй части Грамматики, пото¬ 
му что либо онѣ не всякому нужны, ли¬ 
бо требуютъ излишняго времени, либо, 
что входишь въ разсматриваніе источ¬ 
никовъ, откуда занимаются обороты со¬ 
чиненія и стихотворческіе вымьіслы, 
такъ какъ и въ исторію словъ, фразовъ 
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и пословицъ , есть дѣло пространное, 
трудное, принадлежащее Грамматику — 
Философу. ВмЬсто того я нужнѣйшимъ 
почелъ собратъ и по алфавипіу располо¬ 
жить небольшое количество словъ, фра- 
зовъ и пословицъ, безъ знанія которыхъ 
никакой языкъ не можетъ бытъ яснымъ, 
пріятнымъ и полезнымъ. Все сіе сдѣлалъ 
я какъ для удовольствія любопытныхъ и 
вникашельныхъ въ свойство языка и на¬ 
рода людей; такъ и для показанія, жела¬ 
ющимъ знать, Грамматическимъ, яко луч¬ 
шимъ способомъ, той разности, которая 
/ Малороссійскую рѣчь сдѣлала столько не 
похожею на всеобщій нашъ языкъ. 

Ежели разбираніе Архангельскаго , 
Новгородскаго , Полотпскаго, Стародуб- 
скаго , Мі/ромскаго и другихъ нарѣчій , 
(неговорю финскихЪ, ОрдынскихЪ, Югор - 
скихо , Сибирскихъ , Каліѵатскихо язы¬ 
ковъ), которыа отличаются только нѣ¬ 
сколькими или нечистыми, или смѣш¬ 
ными , или весьма странными словами , 
занимаетъ иногда любомудріе и время 
многихъ знающихъ справедливую цѣну в.©,-. 
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щи людей, и даже тѣхъ самыхъ, когпо* 
рые поставили себѣ за предмѣшъ обога- 
тишь и вычистить Россійскій Лекси • 
конЪ ; то ^ля чего жъ не заняться сколь¬ 
ко нибудь и такимъ нарѣчіемъ, которое 
составляетъ почти настоящій языкъ 
И такъ неизъяснимое то будетъ для 
меня утѣшеніе и честь, когда благомы¬ 
слящіе любители своихъ Соотечествен¬ 
никовъ и Словесности признаютъ , что 
трудъ мой не совсѣмъ безполезенъ, и что 
онъ рано , или поздо, вдохнетъ усерд¬ 
нымъ сынамъ Россіи желаніе къ сохране¬ 
нію подобныхъ памятниковъ и протчимъ 
разсѣяннымъ по пространству толь об¬ 
ширныя Имперіи народамъ и языкамъ. 


I ■ 
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ГЛАВА I. 


О БУКВАХЪ. 


а.) о ъислЪ бцквЪ. 

Малороссіяне не знаютъ особаго іцо- 
хпа своимъ буквамъ ; ибо всѣ онѣ сушь 
либо Славенскія церьковныя, либо Россій¬ 
скія гражданскія. 

Многіе изъ нихъ въ письмѣ по нынѣ 
употребляютъ буквы Кси, Пси, Ижицу. 

б.) о произношеніи бг/квЪ. 

Буква А послѣ Ц въ концѣ рѣченій 
произносится какъ Я, на при&іѣръ: Ца- 
рыця, прыкащыця, лавочныцл, пьлныця. 

Г произносится піанъ, какъ Латин¬ 
ское Ь. на пр. гуля'ю, губка, горпына, 
гарный. Но есть много словъ , въ кото¬ 
рыхъ Г произносится такъ, какъ Латин¬ 
ское §. на прим, гуля, гныпець, грбна, \ 
гудзь, гвалЙПЪ, которыя, для отличія отъ 
первыхъ , я буду писать двумя буквами 
КГ, кгуля, кгрбна, кгвалтъ. 

Въ Л^алороссійскихъ словахъ есть два 
звука, которыхъ, не приводя въ примѣръ 
словъ изъ другихъ языковъ, и не выдумывая 
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особыхъ знаковъ , изобразить иначе не 
можно, какъ посредствомъ также сово¬ 
купно наЛисанныхъ двухъ буквъ ДЖ и 
ДЗ, есшьли оныя будутъ произносимы 
вдругъ; на пр: ДЖ: джыкгунъ, джыкгу- 
нёць, джкгутъ, бдждже. ДЗ: дзвинъ , 
дзыкгарі, дзыкглыкъ, дзѣнь. 

И по большей части произносится 
какъ Ы. на пр. лыстъ, сыній, жырный, 
кныжка. 

Л въ срединѣ и на концѣ рѣченій 
очень часто перемѣняется на В; на пр: 
вовкъ , сказавъ , повкбвныкъ, мольівся, 
ховався. 

О въ односложныхъ рѣченіяхъ про¬ 
износится какъ ], на пр: сімъ, піпъ, бігъ, 
СПіілъ; а^ближайш'іе къ ЛигпвЬ и грубѣй¬ 
шіе Малороссіяне выговариваютъ оное 
такъ, накъ у или Ю мѣшая будто съ 
на пр: куіишъ, пуіпъ, буігъ, руідъ, сюіль^ 

Ф всегда произносится какъ двойная 
буква ХВ; на пр: Хвённа, хворый, хвар- 
ба, хвыкга. 

Ъ произносится какъ Россійское мяг¬ 
кое на пр: ніжный, лішо, слідъ, тінь, 
СіНО. 

Я въ срединѣ и на концѣ рѣченій, 
произносится большею частію такъ, какъ 
бы оное состояло изъ двухъ буквъ ЬЯ; 
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на пр: мьясо, мьяккый, врёмья, іш'мья. ■* 

Ѳ произносится какъ тройная буква 
ХГ>Т. на пр: Савабхвпгь, рьіхвтма, Хвте- 
олбгія, Хвтебдоръ. 

Въ протчемь буквы Ф, Ѣ, Ѳ только * 
въ произношеніи , а не на письмЬ пере¬ 
мѣняются , ибо МалоросТяне всегда пи¬ 
шутъ фарба, фённа, сѣно, слѣдъ, Ѳео- 
лбгія, рыѳма. 

Приліінаніе. Бг^ква есть изображае¬ 
мый знакъ какого иибудь звт^ка’ Различ¬ 
ные тпоны звуковъ происходятъ отъ раз¬ 
личнаго возвышенія и пониженія гдлоса. 
Всякому человѣку свойственно имѣть боль¬ 
шее или меньшее число возвышеній й по¬ 
ниженій своего голоса, судя потому, ка¬ 
ково у него есть строеніе голосовыхъ ору¬ 
дій. Но всякая нація (^страна, народъ), 
имѣетъ опредѣленное число звуковъ, сколь Ш 
бы въ протчемъ ни многоразлично было 
у каждаго члена оныя строеніе горла, не¬ 
ба, языка, зубовъ, и проч. Чѣмъ сосѣд- 
ственнѣе' между собою народы, іпѣмъ мень¬ 
ше они ийѣютъ таковыхъ между собою 
отличій. Отъ сего и въ Малороссіи весь¬ 
ма мало существеннаго отличія въ про¬ 
изношеніи отъ чистаго Россійскаго язы¬ 
ка, и главнѣйшее есть — ощущаемая у- 
грубостпъ. Почему тамъ всѣ пролт- 
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чТя, непоиазанныя здѣсь, буквы произно- 
сяшся точно также, какъ и во всѣхъ 
другихъ мѣстахъ Россіи. — Я намѣренъ 
всѣ слова Малороссійскія писать точно 
тѣми буквами, какими онѣ тамъ произ¬ 
носятся. ' 

ГЛАВА II. 

О ЧАСТЯХЪ РѢЧИ, 
а.} О имени. 

РодЪ и шсло у Малороссіянъ не имѣ¬ 
ютъ никакого исключенія. Въ падежахЪ 
есть нѣкоторыя собственности. Склоне¬ 
ніи, можно сказать, пять. И поелику рѣ¬ 
ченій у нихъ весьма много своихъ соб¬ 
ственныхъ, или хотя и чистыхъ Россій¬ 
скихъ, но передѣланныхъ по собственно¬ 
му образцу ; то для сего необходимо ну¬ 
жно, примѣняясь ко всеобщей Граммати¬ 
кѣ , представить перемѣны окончаній 
оныхъ таблицами , съ показаніемъ от¬ 
ступающихъ отъ общихъ правилъ ис¬ 
ключеній» 


Э 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЯ ИМЕНА 

Склоненіе 1. 

А. Я. женскаго рода. 

единств, чис. множ. чис. единств, чис. множ. чис. 

груба, печь. свыньвя. свинья. 

И. груба, грубы свыньня свьшьні 

Р. — бы — бъ - ньні -ней 

Д. — бі — бамъ - ньні - ньнямъ 

В. — бу — бъ,-бы-ньню- ней 

3. _ бо! — бы! —не!-ньні! 

Т. — бою— бамы-ннёю-ньнямы 

П.объ—бі — бахъ.-ньні-ньняхъ. 

♦ 

Но имена кончапряея на КА, датель¬ 
ный и предложный падежи имѣютъ на 
ЦІ, на пр: рука, руці, объ руці; на ГА, 
имѣютъ оные падежи на 31, нога, нозі, 
объ нозі ; на ХА, на СІ, заверуха , ме¬ 
тель , заверусі , объ заверусі ; на ЦЯ , 
имѣютъ дательный и предложный един¬ 
ственнаго числа на ЦІ, винительный на 
ЦЮ, а родительный множественнаго чи¬ 
сла на ЦЬ, на пр. черныця, монахиня,! 
черьыці , объ черныці, черныцю , чер- 

НЬЩЬ. 
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Склон 

ъ. 

е ні с Я. 

единственное число. 
тіанЪш 

множественное число. 

ГОСПОДИНЪ. 

и. 

панъ 

паны, Панове. 

р. 

- — на 

— НЫВЪ и 

Д- 

— ну-нові (*) 

— намъ 

в. 

на 

— нывъ 

3. 

— не! 

— ны! — бве! 

Т. 

— номъ 

— намы 

п. 

объ - ні 

Й 

— нахъ. 


единственное число. множественное число. 

лійу лыйу лцій. свѣчное сало. 

* И. лый * лоі 

Р. — бя — івъ 

Д. лбю лоа'мъ 

В. ЛЫЙ, ЛОЯ — оівъ,—оі 

3. —й! — оі! 

Т. — бѣмъ —ямы 

П. объ — ою,— оі. ->-яхъ. 

(*) Окончаніе на ОВІ , или на ЕВІ и на ОВЕ, 

рѣдко употребляется вЪ именахъ вещей 
одушевленныхъ , на пр: козакд, козакові ; 
ъиловік'6, ъоловікові; віло, волові; кінь, ко- 
міві г или каъідві; Оиопрій, Онуфрій Оно- 
пріЬеі; а и того рѣже вЪ неодушевленныхъ 
на пр: сбнце 3 с&нцеві. ВЪ прошчемЪ сіе 
окончаніе означаетъ умягченіе грубости 
нарѣчія, — и есть собственность Славен- 
каго языка. 
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Кончащіяся на ГЪ, предложный имѣютъ 
па 31, сіпігъ, сгпогь сѣна, объ сшозі; а 
и а ХЪ, оный падежъ имѣютъ на СІ, духъ, 

объ дусі. 

Ь. мужескаго рода. 

единственное число множественное число. 


дурень. 

И. дурень 
Р. - рня 
Д. — рню 
В. —рня 
3. — рне!—рню! 

Т. — рнемъ 

П.объ-рні,-рню. 

единственное число 

сбнце, слбнце, 
И. сбнце 
Р. - ця 
Д. — цю, — цеві 
В. — це, - ця 
3. — це! 

Т. — цемъ 
П. объ-ці, — цю 
О. 

един. ч. множ. ч. 

кблыво, кутя, кутья 
И. колы во 


дуракъ. 

дурні 

— рнівъ 

— рнямъ 

— рнівъ 

— рні! 

— рнямы 

— ркяхъ. 

Е • * 

солнце. 

Множественнаго не 
имѣетъ; но когда бы¬ 
ваютъ на небѣ яв¬ 
ленія нѣсколько содн- 
цевъ предсшавлнюіція, 
то говорятъ также; 
два сбнця , багацько 
сбнцівъ, межъ трю¬ 
ма сбнцямы. 

ѣ. 

един. ч. множ. ч. 
насіньнѣ,сімья.сѣмена 

насіньнѣ 1 
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Р. кблыва 

насіньня 

множе¬ 

Д. -ву 

— ньню 

ствен¬ 

В. — во,-ва 

— ньнѣ,ньня 

наго не 

3. —во! 

— ньнѣ! 

и м Ѣ- 

Т. — вомъ 

— ньнѣмъ 

ютъ. 

П. объ-ві. 

— ньні. 



Склоненіе 3 . 


Я средняго рода. 

един. ч. множ. ч. 


порося, поросяшо, поросюкъ, 
поросюнокъ. поросенокъ. 

И. порося поросята 


Р. 

— сяты 

— сятъ 

д- 

— ся'ті 

— сяшамъ 

в. 

— ся,-ято 

— сята,-яшъ 

3. 

— ся!-ято! 

— сята! 

Т. 

— сятомъ 

— сгітамы 

п. 

о — сяті. 

— сятахъ. 


Склоненіе 4 . 


По сему 
же образ¬ 
цу склоня¬ 
ются: кур 
меня, цы¬ 
пленокъ , 
паненя, 
господ- 
чикъ,тур- 
ченя,тур¬ 
чонокъ, и 
симъ по¬ 
добныя и- 
мена. 


един. ч. 

тінь. 
И. тінь 


Ь женскаго рода. 

МНОЖ. Ч. 

тѣнь. I Также склоняется 
шіні I цінЬ) олово; но множе- 
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Р. шіні іш'нёй сшвеннаго числа не 

Д. — ні — нямъ имѣетъ. Въ Малорос- 

В- —нь —ні,нёй сійскомъ нарѣчіи ве- 

3. — нь! — ні! 

Т. — ньню — нямы 
П. о — ні. — няхъ. 

Склоненіе 5 . 

І- 

пані, госпожа. Можетъ быть с’Ге одно 
только и есть во всемъ нарѣчіи имя кон- 
чащіеся на ), и склоняющееся въ обоихъ 
числахъ. 

един, число множ, число 

И. пані паніі, панеі. 

Р. — ніі,-неі —ней 

Д. —ніі,-неі — неямъ 

, В. —ні, — нею —ніі,— ней 

3. —ні! — ніі !—неі ! 

Т. ніѣю, — нею —нея мы 

П. объ - ніі, — неяхъ. 

Посбмуже образцу склоняются, но букву 
Е удерживаютъ только въ родительномъ 
падежѣ: граблі, грабель, граблямъ, граб- 
лямы, объ грабляхъ; краглі, кегли, кра- 
гёль, или краглівъ, краглямъ, краглямы, 
объ крагляхъ, и прошчія рѣченія не имѣ- * 
ющія единственнаго числа. 


сьма мало имѣется 
словъ относящихся къ 
сему склоненію. 



ІО 


Вообще. Существительныя единствен¬ 
ныя, не имѣющія множественнаго, такъ 
какъ и множественныя, не имѣющія един¬ 
ственнаго числа, въ Малороссійскомъ по¬ 
чти всѣ тѣже, что и въ чистомъ Рос¬ 
сійскомъ языкѣ. 

Прилагательныя имена. 

Слѣдующій примѣръ послужитъ образ¬ 
цомъ для склоненія всѣхъ прилагательныхъ 
Малороссійскихъ именъ. 

гарный, моторный, добрый, хорошый, 

• хорошій. 

единственное число. множеств, число, 

мужескаго, женскаго, средняго. всЬхЪ родовЪ. 

И. гарный —ная,на, -нЬе,не, гарныі,гарны 
Р. — ного, — ноі — ного — ныхъ 
Д. — ному — ный — ному — нымъ 
Б. — ного, - ную,ну-неѣ,не — ныхъ 
3. — ный — ная,на—неЬ,не!—ныі,ны! 

Т. — нымъ — ного —нымъ —нымы 
П. о-нымъ — ный —нымъ —ныхъ. 

Уравненіе прилагательныхъ именъ дѣ¬ 
лается въ уравнительной степени чрезъ 
прибавленіе слога ійшый, а въ превосходной 
чрезъ нарѣчія дуэке, очень, сылнё, сильно; 
а грубѣйшіе, въ сильномъ движеніи души, 
говорятъ еіце изъ сына, изъ чорта, изъ 
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чоргпбвого, изъ бісового сына, шо есть, 
чрезвычайно дужый; по большей же ча¬ 
сти превосходная степень дЬлаешся при¬ 
бавляя къ положительной степени слогъ 
пре, а не рЬдко также и польскій слогъ У 
най, на пр: красный, краснійшый, сылне * 
красный; чбрный, чорнійшый, пречбр- 
ный; моторный, моторнійшый, изъ сы¬ 
на моторный; дужый. дужійшый, най- 
дужшый, или изъ бісового сына дужый. 

О неправильномъ уравненіи особеннаго 
сказать нЬчего. 

Увеличительныя и уменьшительныя 
ИМЕНА. 

Имена сего рода иногда послѣдуютъ 
правиламъ общей Грамматики, а иногда 
весьма странно отъ нихъ отступаютъ, 
какъ-то: 

а.) увеличительныя: ббвдуръ, болванъ, 
бовдурыще; сіпілъ, столыще; нога, но- 
жьіще; сука, сучыще, или суцьіга; окно, 
окньіще; здоровый, здоровенный; дужый, 
дуженный ; вражый , вражённый ; чбр-' 
тывъ, чортенный. Окончаніе ЕННЫ11 
показываетъ увеличеніе прилагательныхъ 
именъ , чего въ Россійской Грамматикѣ 
не имѣется. 



б.) уменьшительныя: Дмытрб, Дми¬ 
трій, дмытрыкъ , дмытрусь, дмытру- 
сыкъ; Параска, Параскоьья, парасочка, 
парася; батько, отецъ, батюшка, батю- 
шечка, батюшечечка ; шато , татусь , 
шашусыкъ, татусечко; маты, маіпуся, 
матусенька, матусенечка; рука, ручка, 
ручечка, рученька; сбнце, сбнечко, соне- 
чечко; кусокъ, кусбчокъ, кусбчечокъ, 
кусбчечечокъ; стовпъ, столпъ, стовпець, 
стбвпчыкь, стбвпчычокъ; чоловікъ, чо- 
ловічына, чоловічокъ; свмта, смурой иаф- 
панъ, свытына, свыпхьінка, свыпіыночка; 
*піро, пирцё; черньио, чернылце; стекло, 
стекёлце; Гарный, гарнёнькій, гарнёсень- 
кій, гарнёсесенькій; любый, любенькій, 
любёсенькій, любесесенькій; малый, ма- 
лёнькій, малёсенькій, малёсесенъкій; или 
малый, мацюпенькій, мацюпёсенькій, ма- 
■*цюпёсесенькій, мацюпёнѣчкій, мацюпё- 
сенЬчкій, мацюпёсесенЬчкій. Но изобиль¬ 
ное сіе уменьшеніе уже слиткомъ нѣжао, 
отчасти смѣшно, и больше самопроиз¬ 
вольно. 

Числительныя имена. 

Въ именахъ сего рода особенныхъ от¬ 
ступленій отъ чистаго Россійскаго языка 
не имѣется; ибо онѣ въ Малороссіи всѣ 
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ліѣже, ивъ рѣчи склоняются такимъ же 
образомъ, какъ и по протчимъ областямъ 
Россіи, исключая неважную разницу въ 
перемѣнахъ окончаній нѣкоторыхъ скло¬ 
няющихся именъ, на пр. двома, или двоі- 
ма, піріома, пьятьма, шоетома, вмѣсто « 
двумя, тремя, пятью, шестью. 

б.) О лсЪстоименіи. 

Существительныя мѣстоименія. 

я. ты. себе. 

И. я ты - Во множествен- 

Р. — — - номъ числѣ также 

Д. мыні тобі собі мы, вы, и проч. 

В. мене тебе себе 

3.-ты!- 

Т. мною тобою собою 
Р. объ мыні тобі собі. 

ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЯ МѢСТОИМЕНІЯ. 

сей,-сяя, ся,—сеѣ, се. сей, этотъ. 

единственное число. множ. ч. 

муж. жен. сред. всЬхЪ родові. 

И. сей ся'я ,ся сёѣ, се сія 

Р. сюго сеі, ееіи сюго сіхъ 

Д. сюму сій сюму сімъ 

В- сюго сюю,сю сюг6,сёЬ,се сіхъ, сіи 

Т. сімъ сею, сеію'сімъ [сімы 

П. о сімъ —сій — сімъ — сіхъ. 
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Также склоняются: оццёй, оіщяя, 
ІОІЩЯ, оіщёЬ, оццё, вотъ-егпошъ, вотъ- 
ета, вотъ-ето;мій, моя, ма, моѣ; твій, 
твоя, швоі.; свій, своя, своѣ; той, тая, 
та, тёЬ, те; чый, чыя, чыѣ. 

» винъ, вона, воно. онъ, она, оно. 

единственное число. множ, число. 

муж. жен. сред. всѢхЪ родовЪ. л 

И. винъ вона воно воны 

Р. югб іі, Ы югб іхъ 

Д. юму ій юму імъ 

В. югб іі, ѣі югб іхъ 

Т. імъ Ѣю ІМЪ 1МЫ 

ь П. объ німъ —ІЙ НІМЪ — ныхъ. 

Также склоняются: нашъ, наша, на¬ 
ше; ватъ, ваша, ваше; самъ, сама, са- 
мё иди самб. 

хто, що. кто, что? 

И. хшо що В. кого, -що 

Р.-чогб Т. кімъ, чымъ 

Д. кому чому П. объ кімъ —чымъ, 

в/) О глаголѣ. 

Въ спряженіяхъ Малороссійскихъ гла¬ 
головъ находятся слѣдующія отличія. 

Помогающій глаголъ быть имѣетъ : 
изъявительнаго наклоненія , настоящаго 
времени въ обоихъ числахъ третье лицо, 
предъ согласною буквою ѣ, а предъ гласною 
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Ѣсть; прошедшее въ един, числѣ бувъ , 
була, було, а во множ, бульі ; давнопро¬ 
шедшее бувавъ, бувала, бувало, бувалы ; 
будущее буду, будешь, буде или будешь, 
множ, будемо, будете, будутъ; въ по¬ 
велительномъ наклоненіи един, будь , бу- 
вай, нехай буде или буваѣ, множ, будь- 
мо, будше, бувайше, нехай будутъ не¬ 
хай бувають; неопредѣленнаго наклоненія 
настоящее время бушь ; дѣепричастіе 
прошедшаго времени бувшы , давнопро¬ 
шедшаго бувавшы; причастій жа не имѣ¬ 
ешь. 

і. Спряженіе. 
співашь, співаты, пѣшь. 

ИЗЪЯВИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНІЕ. 

Врелія настоящее. 
единственное число. множ, число 

я. співаю мы. співаѣмо 

ты. співііЬшъ вы. співаЬгпе 

винъ, вона, но. співаЬ,ва. воны співаюшь 

Прошедшее однократное. 
един. ч. множ. ч. 

я. 1 заспівавъ, мы ) 

ты. ч заспівала, вы. Ч заспівальт. „ 

винъ. ^ засиівало воны.'} 



един. ч. множ. ч. 

Я. 1 співнувъ, мы. 1 

ты. \ співнула, вы. ч співнулы. 

винъ.) співнуло, воны. ) 

Прошедшее многократное . 


един. ч. множ. ч. 

я. ) співавъ, мы. Л 

ты. Ч співала, вы. Ч співалы. 

винъ \ співало. воны. \ 

Давнопрошедшее. 
един. ч. множ. ч. 

я. ) співувавъ^ мы. 
ты. ч співувала, вы. 
винъ. \ співувало. воны. 

Будущее однократное. 
един. ч. множ. ч. 

я. заспіваю. мы. заспіваЬмо. 
ты. заспіваЬшъ. вы. заспіваЬше. 
винъ. заспІБаЬ,-ва. воны, заспівають. 
или 


> . 

ч спхвувалы. 


един. ч. множ. ч. 

я. співну. мы співнемо. * 

ты. співнёшъ. вы. співнешё.- 

винъ, співнё,— нёгоь. воны, співнуть. 

Будущее многократное. 
един. ч. множ. ч. 

я. буду ) мы будем о |співать, 

ты будешъчспівать. вы. будете і или 
винъ, буде \ воны будутъ'співаты 
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или 

един. ч. множ. ч. 

я. співагаыму мы. співагпымемо. 

ты. співатымешъ. вы. співагпымете. 

винъ, співатыме. воны, співагпымупіь. 

л 

ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНІЕ. 
Время, настоящее. 

Ч един. ч. множ. ч. 

я. -мы. співаймо. 

ійы. співай вы. співайте 

винъ, нехай співаЬ, боны нехай співи- 

і" или — ва. ють. 

> -- \ 

Вцдцщее однократное. 

'■ един. ч. множ. ч. 

я. і ' — — — мы. заспіваймо. 

ты. заспівай вы. заспівайте. 
винъ, нехай заспіваѣ. воны, нехай заспіва- 
или — ва. юшь. 

или 

един. ч. множ. ч. 

я, мы. співншо. 

ты. співны. # вы. співніть. 
винъ, нехай співнё. воны, нехай співнуть 

Неопредѣленное наклоненіе. 

Время пастоящ . співать, или співаты. 
Прош, однокр. співнуть, заспівать, за- 

співаты. 


о 
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Дѣепричастія. 

* • . 

Ласте лщ. співаючы. 

• Прош, однокр. співнувшы, заспівавшы. 

Проіи. ліногокр. співавшы. 

а. Спряжен г е. 

щ ворушышь. трогать, ворошишь. 

ІТ ЗЪЯIIИ ТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНІЕ. 

Время настоящее. 
един число. множ, число, 

я. вору шу мы.\ ворушымо. 

іи ьі. — шышъ вы. -шыше. 

винъ.вона, вонб.—шыть. воны.-шатв. 

Л рошедшее однократное. 
един; число. множ, число. 

я. 'І ворухнувъ, МЫ. 'І 

іпы. ^ ворухнула, вы. ворухнулы. 
винъ. ] ворухнуло. воны. ^ 
и л и. 

един, число. множ. число. 

Я. 'І поворушывъ, МЫ. "1 

іпы. |>поворушьіла, вы. |>повору шылы 

вннь. ^ поворушьіло. воньі^ 

Прошедшее многократное. 

един, число. множ, число 

Я. 'І ворушывъ, МЫ. 'І 

іпы. ворушыла, вы. ^ ворушылы. 
винъ. ^ ворушъыо. воны. ) 



Д авнопр ош едшее. 
един, число. множ, число. 

я. 1 ворушувавъ, мы. "| 

іпы. |>ворушувала, вы. ^>ворушуЕалы 

винъ. ^ ворушувало. воны. ^ 

Будущее однократное. 
един, число. множ, число. 

я. ворухну мы. ворухнемо, 
шы. ворухнешъ вы. ворухнешё, 
винъ, ворухнё воны, ворухнушь. 
или-нёшь. 

или. 

един, число. множ, число. 

я. поворушу, мы. поворушымо, 
шы. поворушышъ, вы. поворушыше, * 
винъ, поворушышь. ВОНЫ. ПОЕОруШать. 

Будущее многократное . 
един, число. множ, число. 

1 ] вору- 

я буду | мы будемо ( шышь 

шы будетъ [>ворушыть вы будете }>иливо- 
винъбуде | воны будутъ | рушы- 

] ] шы. 

Ч. или 

един, числе. множ, число. 

я. ворушытыму, мы. ворушытымемо 

ты- тымешъ вы -мете 

винъ. -тыме, воны-муть. 


или меть. 



Повелительное наклоненіе. 


Время настоящее. 
един, число. множ, число. 

я _ _ — мы. ворушимо. 

ты. ворушы вы. ворушить. 

винъ, нехай ворушыть. воны, нехай-шашь 
или і 

един, число. множ, число. 

Я. _ — _ мы. поворухншо. 

ты поворушы вы. — — ніть. 
винъ, нехай—шыть. воны. нехай—нуть. 
Бцдцщее однократное. 
един, число. множ, число. 

я. — — — мы. ворухнімо, 

ты. ворухньі. вы. ворухнішь, 

винъ нехай ворухне воны. нех*ій — нуть. 
или—нёшь 

1ІЕ ОПРЕ ДѢЛЕННОЕ НАКЛОНЕНІЕ. 

Время настп. ворушыть, или ворушыты. 
Прош, однокр. ворухнушь, ворухнуты, 
поворухнушь. 

Дѣепричастія. 

Пастоящ. ворушачы. 

Прош. ОДН. ворухнувшы, ПОЕОруХН) ВШЫ. 
Прош, лінсгокр. ворушывшы. 

О неправильныхъ елаголахЪ Малорос¬ 
сійскаго нарЬчі'я , поелику въ нихъ важ- 



ныхъ ошъ правилъ отступленій весьма 
мало, говоришь было бы излишне. 

г.) О причастіи. 

Причастій ни настоящаго, ни про¬ 
шедшаго временъ у Малороссіянъ совсѣмъ 
нѣтъ; а замѣняютъ оныя мѣстоименія , 
первое той, що, тотъ, который и гла¬ 
голъ въ настоящемъ времени , а послѣд¬ 
нее тѣже мѣстоименія и глаголъ въ про¬ 
шедшемъ времени на пр: 

Подай , панычу ! мыні тую свічку, 
що на столі стоіть. 

Тымушъ я нечувъ тех казані, що 
въ цёркві дякъ пытавъ. 

д.) О протъихЪ гастяхЪ рЬси. 

Нарѣчія, такъ какъ и прилагатель¬ 
ныя имена, имѣютъ свои степени урав¬ 
ненія, на пр: дуже, сильно, дужіііе, или 
дужійше, сильнѣе, найдужше, или пре¬ 
дуже, пресильно. 

Всѣ другія правила Нарѣчій, Предло¬ 
говъ, Союзовъ и Междуметій словопроиз¬ 
водной части Грамматики , говоря вооб¬ 
ще, суть тоже, что въ настоящемъ Рос¬ 
сійскомъ языкѣ. 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


О СОЧИНЕНІИ И О СТИХОТВОРСТВА 

МАЛОРОССІЙСКОМЪ. 


Нужно ди предлагать правила Ма¬ 
лороссійскаго сочиненія? 

Разбирая тщательно свойство Мало- 
россійскаго нарѣчія , и сличая обороты 
онаго съ чистымъ Россійскимъ сочинені¬ 
емъ, я ненахожу столь важныхъ правилъ, 
чтобы необходимо нужно было занимать¬ 
ся ихъ изложеніемъ. Тотъ, кто знаетъ 
общее правило, легко примѣтитъ и ис¬ 
ключеніе изъ онаго; кто знаетъ языкъ, 
тотъ будетъ разумѣть и его нарѣчіе. 
Всѣ Грамматики , сколько ихъ есть на 
свѣтѣ, сушь не что иное , какъ повто- 
* ренія всеобщей , всѣмъ языкамъ принад¬ 
лежащей, Грамматики. Ни одной нѣтъ 
изъ нихъ такой, которая бы заключала 
въ себѣ одинъ только идіотпизліЪ , или 
самыя от лисите льны я свойства языка. 
Я не хочу ослаблять любопытства моего 


Читателя, и наотрѣзъ скажу, что если 
исключить неподлежащіе правиламъ фра¬ 
зы нарѣчія, слова и пословицы, то о Ма¬ 
лороссійскомъ сочиненіи нЬчего будетъ 
сказать важнаго. 

Тоже самое утверждать можно и о 
сочиненіи Малороссійскихъ стиховЪ. — 
Природа изливающая духъ стихотворенія 
всѣмъ народамъ, правда, что Малорос- « 
сіянъ надѣлила онымъ съ избыткомъ; одна- 
но мѣру стиховъ и правила ихъ соста¬ 
вленія , имѣютъ только просвѣщеннѣй¬ 
шіе, и собственно говоря, тѣ народы, у 
которыхъ Литшература издавна служить 
СОЛІЮ ДЛЯ всѣхъ прошчихъ наукъ; стихи 
же Малороссіянина, нерѣдко наученнаго 
одною Природою изливать свои мысли 
въ риѳмахъ, отличаются отъ др\гихь на¬ 
родовъ , можетъ быть, особенною легко- , 
стпію , множествомъ и простотою вымы¬ 
словъ. 

Здѣсь можно замѣтить особливое то, 
что выліыслы, важнЬйшая часть стихо¬ 
творенія , у Малороссіянъ занимаются 
отъ вещей большею частію извѣстныхъ, 
обыкновенныхъ, по видимому неважныхъ; 
и что вымыслы сіи всегда бываютъ про¬ 
сты , не высоки, не бурны, обильны и 
для сердца пріятны. Можетъ быть сіе 
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происходитъ отъ того, что мнитель¬ 
ность , растворенная съ веселостію дцха у 
между характеровъ Малороссіянъ зани¬ 
маетъ не послѣднее мѣсто. 

И такъ вторую часть Малороссій¬ 
ской Грамматики составимъ изъ основа¬ 
ній Малороссійскому нарѣчію существен¬ 
но принадлежащихъ, и заключающихся 
въ двухъ слѣдующихъ главахъ. 


ГЛАВА I. 


КРАТКІЙ МАЛОРОССІЙСКІЙ СЛОВАРЬ. 


а.') Простыя слова. 


А. 


Абб - 
Аббщо 
Абы - 
Абыколы - 
Абыхто, абыщо 

Ажъ - 


или, либо, 
что ли. 

только бы, лишь бы. 
когда нибудь. 
кто нибудь, что ни¬ 
будь. 
даже. 



зо 

Б. 

/ 

Бабынець, паперть пришворь церковн: 

Багато, багацько много. 

Багашенько - многонько. 

-БагатыпЬ, багачь горящее уголье, іо 

огонь. 

Багно - - тина, грязь, топь. 

Бажаю, мсавъ, жать очень желаю. 

Байдакъ барка. 

Байдуже - - нужды мало, безъ за¬ 

ботъ. 

, Бакалія - - финики, миндали, 

орЬхи, изюмъ, и проч. 
сладкіе плоды. 

Бакалшщыкъ - кто оными торгу¬ 

етъ* 

Бакалі'йщыця - его жена, торговка. 

Балабухи - галушки съ чесно¬ 

комъ. 

Балясы - - перилы;всякоевранье 

Банька - - мыльный пузырь ; 20 

стекляный пузырекъ 

- Барканъ - - тынъ, заборъ дере¬ 

вянный. 

. Барюся, рывся, ры- мЬшкаю гдЬ. 
цьця 

* Барыло, — лце боченокъ,—ночокъ. 

Батйгъ, нагайка кнутъ, плЬть. 



Батько, шашо, па- отецъ, 
нотёць 

‘ Бачу, чывъ, мышь вижу. 

.-Бачыцьця, здаѣцьця видится, кажется. 


Баштанъ 


Бёбехи 

ІС^Безсурманъ 

"Бёнкетъ 
'Бервено 
' Берлінъ 
* Бешыха 

Блакишный, ая, еѣ 
Блукаю, кавъ, кать 
7 Блынёць, млынёць 
Блыскавыця, блыс- 
кавка 

Бляха 

Бовкунъ 

-'Бодня 


Божевілный, ая, еѣ 
Бодя'чка 


большой огородъ для 
огурцовъ, дынь и ар¬ 
бузовъ. 

подвздохи, сила, 
иновѣрецъ ; безбож¬ 
никъ. 

пиръ, балъ. 

бревно. 

карета. 

рожа (болѣзнь) 
голубый, ая, ое. 
брожу, таскаюся. 
блинъ, 
молнія. 

желѣзный листъ, 
бляха. 

волъ одинъ въ возу, 
кадка съ замкомъ, въ 
которой хранится 
лучшее движимое и- 
мѣніе 

рѣзвый, бѣшеный, 
нравный, полуумный 
чирей. 


а7 


Бброшно - - мука. 

Борщъ - - щи. 

<■ Брама - - ворота на подобіе 

тріумфальныхъ. 
Брехня - - враки, ложь. 

Брехунъ, брехуха лжецъ, лгунья. 

Брешу, хавъ, хаіпь лгу, лаю по собачьи. 

✓ Бровария - - пивоварня. 5о 

" Брбваръ - - пивоваръ. 

Брыдкый, ая, еѣ сшрамный, пакост¬ 
ный. 


> Брыль - - шляпа. 

' Брышкаю,кавъ,кать чванюся, величаюся. 

Бубнявію, вівъ, вішь бухну (какъ горохъ) 

Бублыки - - барашки, различной 

величины, на подобіе 
Валдайскихъ. 

' Буддень - - простой, рабочій 

день. 

* Будденный, ая, еЬ буднишній. 

**Бѵде - - • полно, довольно. 

Буду го, довивъ, вать строю. 

Будынки - * палаты, хоромы. 

Бульбашка - водяной пузырь. 

Бурдюгъ - - пастушья сумка. 

Буханёць, буханка пухлой пшеничный 

хлѣбъ. ' 


* Буцыки - - хлѣбное кушанье на 

подобіе галушекъ съ 
сметаною, масломъ. 


✓ Бучно, 

« 

аЗ 

пышно, великолѣпно. 

/ Бучный, ая, 

еѣ пышный, великолѣп¬ 

/ Бьікусъ 

ный. 

искрошеное и въ ква¬ 

/ Бындюгй 

су вареное мясо;родъ 
соуса. 

- роспуски. 


В. 

-о Ваганы 

длинная деревянная 

/ Ваги - 

миска. 

- вѣсы. 

/ Вадко 

тошно. 

, Вадыть (гл. 

недосш.) шошнигаься ; вре¬ 

Важу, жывъ 

дить. 

, жышь вѣшу, взвѣшиваю. 

Варёныки - 

вареные пирожки. 

/ Вареньіці - 

вареныя лепешки. 

/ Вдовжъ 

вдоль. 

Велыкдень 

Свѣтлое Воскресе- 


ніе. 

Велыкбдный, ая, еѣ свѣтлопраздничный 
8о Ведьмы, дуже,сыднё очень, весьма. 
Верзёцця (гл. нед.) грѣзится. 


Весільлѣ 

свадьба. 

/ Весілный, ая, еѣ 

свадебный. 

Веснянка - 

весенняя пѣсенка. 

Вечера 

ужинъ 

Вечёраю, равь, рашь ужинаю. 



Вечернъіці 
Відёлки 
Віжки 
' Вхно 

' Вісько 
Вінця 


В/рша 


вечеринки, посѣдки. 
вилки столовыя 
возжи. 

приданое за невѣ- 90 

стою. 

войско. 

края у чашки, у гор¬ 
шка, и у другихъ та¬ 
кихъ вещей, 
поздравительная 
рѣчь, или стихи, ра¬ 
ція. 


Віпгки,віткйль,віш- откуда, 
киля 

Впиты , віттыль , оттуда, 
вітгаыля 


Віхоть 

Віцьці» віцьціль, 
віцьціля 
Вовкулака - 

Вов на 

Волоцюга - 
Воло - 
Волосъ 
Вброчокъ 

/ Быбачаю, чавъ, чаш 


хвощь. 

отсюда. 

оборотень, человѣкъ 
оборотившійся въ 
волка. 

овечья шерсть, 
бродяга. іоо 

зобъ. 

волосъ; ногтоѣда, 
мѣшечекъ для сыра, 
пшена, 
извиняю. 


Зо 


Вынныця - 
Выновашъ 

Вьірей, вырій 

Выростокъ, паро- 
бокъ 

/ Вьісівки 
і^Вьіступці 
ѵ Вышкварки 

/ 

/ ВЪЯЗЫ, ШЬІЯ 

Гадаю, давъ, дать 
* Гадка 

Гадюка, гадына 
/ Гай - 
Гайгай! 

Гайда! 

Гайдамака - 
іабГайно 
/ Гаманъ 

I Ганчарство 
Ганчаръ, ганчарка 


винокурня, 
виноватъ; долженъ 
чѣмъ. 

теплая страна, мѣ* 
сто, куда птицы зи¬ 
мовать улетаютъ, 
парень, дѣтина. 

отруби. 

туфли. 

отопки, куски сала 
оставшіеся отъ пе¬ 
ретопки онаго, 
шея. 

Г. 

думаю; загадываю, 
дума. 

змѣя, гадина, 
березовый лѣсъ, 
аахтн хти! 
пошолъ! ступай! 
разбойникъ, 
свиной берлогъ, 
трутница; мѣшечекъ 
для табаку, 
горшечное искуство 
горшечникъ, горшеч- 
ница. 


Ганчірка - 
Гаплыкъ 

Гашпую, шовавъ, 
шоваіпь 
Гармаша - 
Гарцюю , цювавъ , 
вашь 

Гешь! 

Тешь-гёшь 
Гирше 
Гиря - 

Гирявый, ая, еѣ 
Гйлка 

Гилю, льівъ, льішь 
Гйлька 

Глекъ, глёчыкъ 
Глуздъ 

Годі - 

Годбванокъ, нка 
Годую, довавъ, вашь 
Годы на 

Голі'нный, ая, ѣе 


шряпка, онуча, 
крючокъ у платья, 
золотомъ вышиваю. 

пушка. 

играю, рѣзвлюсял 
прочь! 

далеко-далеко, 
пуще, хуже, 
гиря ; остриженная 
голова. 

остриженную голо¬ 
ву имѣющій, 
палка , которого въ 
игрѣ бьютъ мячь. 
подкидываю для 
битья тотъ мячъ, 
вѣтка, вѣтвь, 
кувшинъ, 
сила; разсудокъ, 
полно, довольно, 
воспитанникъ , 
нница. 

кормлю, воспиты¬ 
ваю. 

часъ; щастье; судьба 
весьма рѣзвый; жад¬ 
ный до чего. 



Зз 


Голосно - - громко; въ слухъ. 

Голошу , лосьівъ , рыдаю, плачу, 

сыть 

Голю, ль'івъ, льіть брѣю. 

^Гомілка - - лодышка. 

Гбмінъ - - шумъ, крикъ. 

Гомоню, ныеъ, ныть шумлю. 

Гонецъ - - куріеръ. і5о 

/Господа - - домъ, квартира, 

житье. 

Госпбдаръ - хозяинъ. 

Господыня - хозяйка. 

Гбю, бівъ, біть лѣчу, заживляю рану 
Гребля - - плотина. 

• Гробовьице - кладьбище. 

' Гроты - - деньги. 

Губка - - губка; трутъ 

Гублю, бывъ, быть теряю. 

-Гульвіса - - гуляка; забіяка. ібо 

Гуляю, ля'въ, лять играю ; въ праздно¬ 
сти нахожуся. 

•'Гунство - - бранное на ребятъ 

слово. 

> Гунственсъка душа собачья душа (бран.) 
.Гуторю,рывъ,рыть бесѣдую, калякаю. 

А- 

' Далыби! далыбу - т. е. далЬе Богъ отъ 

пеня, естьли я не¬ 
правду говорю; Богъ 
свидѣтель! ей Богу! 
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-Дама - 

- Дамка 
'Дамньщя - 
.Дара - 

Двіичы 

Дё? - - - 

Дёколы 

* Денёбудь 
. Деркачь 

Джкгушъ - 
Дзвінъ 
Дзвоныця - 

* Дзьгкга 

" Дзыкгарі - - , 

Дзыкгармыстеръ 

* Дзь'гкглыкъ - 

* Дзюбаю, вавъ, вашь 
Дзюбаный, ая, еѣ 

» Дідько, домовыкъ 
*Діжа - - 

ѵ Ді'жка 
Ділованьнѣ 
Дірка --- 
Доба - 

Добродій, дійка 

- Добрыдень! 


довѣдь. 

шашка. 

шашечница. 

аншидоръ. 

два раза. 

гдЬ? 

иногда. 

гдѣ нибудь. 

голикъ, истершійся 

вѣникъ. 

линюкъ. 

колоколъ. 

колоколня. 

кубарь. 

куранты. 

мастеръ суточныхъ 
часовъ, 
сгпульчикъ. 
клюю. 

исклеваный, рябой, 
дѣдушка домовой, 
квашня, 
кадушка. 

деревянной заборъ, 
дыра. 

время, пора ночная, 
благодѣтель, льница. 
день доброй! здрав* 
схпвуйше! 


170. 


180 


ідо 


3 
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Добуваю, вавъ, Еагпь достаю,промышляю. 
Довбаю, бавъ, бать долблю. 

’Дбвбня - - долбня, колотушка. 

Дблі на полу, на землЬ. 

Дбля ... щастье , участь 

жребій. 

ѵДомовына - - гробъ. 

•Дбсі по сю пору. 

Дбсьвітокъ - разсвѣтъ, заря. 

2оо*Дочка, дбня, дбнька дочь, дочка. 

Драбына - лѣстница. 

♦Драпіка ... мсиводеръ. 

Дратую , товавъ , дразню, подстрѣкаю. 
вать 

Дргбно .... мѣлко. 

Дрібный, ая, еѣ мѣлкій. 

'Дрхвотня ... дровосѣкъ. 

Дротъ ... проволока. 

Друкарня - книгопечатня, ти¬ 

пографія. 

* Друкарщьікъ - - типографщикъ. 

210 Дрѵкуи»,ковавъ,вать печатаю книги. 
Дубець - . . лозовый пругпъ. 

Дывуюся , вовався , дивлюся, удивляюся. 
вацьця 

Дяволъ - дьяволъ. 

Дяволенный, ая, еѣ дьявольскій. 

Днкъ - - дьячокъ, церьков- 

никъ. 

Ддкую, кувавъ, вать благодарю. 
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Е. 

Егё! - да! пюшо! 

Еэісъ! - дажъ! 

Ж. 

-Жарты - игрушки, шутки. 

Жартую , товавъ , играю, рѣэвлюся, шу- 22 ° 
вагпь чу. 

Жахъ .... страхъ. 

Женыхаюся, хався, любовныя интриги 
хацьця дѣлаю, амурюся. 

' Жёршка - платяная вѣшалка. 

'Жлутко - кадка , въ которой 

бѣлье парятъ , бу¬ 
чатъ, букъ. 

Жменя - - - горсть. 

Жм^шокъ - свертокъ. 

• Жмыкрутъ - - скряга, скупецъ. 

Жовтяныця - - желтуха. 

Жодный, ая, еѣ каждый 

Жупанъ - - 1 - кафтанъ. 520. 

Жыжки - икры на ногахъ. 

3. 

Завзятый, ая, еЬ задорный, неуступ- 
, чивый, гаря^ій. 

Заздалегідь - - заблаговременно. 

* Закарвашы - - обшлаги на рукавахъ 

краги. 

*Замісь ... - вмѣсто. 

* 
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' Запіканая 


•Запаска 
^ Заполочь 

'Запуски 
•24о Заробляю, 

' Заскаблюю 


- - - ординарная водка съ 

прянымъ кореньемъ 
настояная. 

- - женскій передникъ. 

- - - крашеная бумага для 

вышиванія узоровъ. 

- - - заговЬнье. 

блявъ , зарабошываю. 

блять 

, лювавъ, заножу, 
вать 


'Затірка - тертая лапша. 

Зачыняю,нявъ,нять починяю; дверь заці* 


'"Зашморгъ - 
Защепка 


■> ЗбіжьжЬ - * - 

Збуваю, ваві>, вать 
Злбдій, злодійка - 
* Зобгать, гавъ 
25 о Зовыця - 
Золотьій - 
>3ъ уздрбмъ 


воряю. 

петелька. 

крючокъ у дверей; 
тожъ и у книгъ, въ 
которыхъ деревян¬ 
ный или металличе¬ 
скій переплетъ, 
собина , животы , 
имЬніе. 

съ рукъ сбываю, 
воръ, воровка, 
свернуть, 
золовка. 

2о копЬекъ. 
со веЬмъ приборомъ. 
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I. И. 

Іо! - - - - - вошь! какъ же! 

Го сьікашъ ! Го сы- шутишь! какъ бы не 
чешъ! такъ! 

Изнбвъ - сноба, опять. 

Изъ просоньня - сквозь сонъ. 

11 Го н ъ! и Го н ъ ж е и Го н ъ! с м о ш р и пожалуй! 

Иклы - - - клыки. 

Исхбдьці ... ступеньки, лЬстни- 

ца. 

К. 

Каблучка ... кольцо. 260 

Кавьяръ ... соленая рыбья икра. 
Каганецъ - ночникъ, плошка. 

Казанъ - котелъ. 

Казань - - - - церковное поученіе. 

Казка - - - - сказка. 

Кажу, завъ зать - сказываю, говорю. 

Кара, карносшь - наказаніе, мука. 

Караю, равъ, рать наказываю. 

Карватка - - - кружка. 

Карюкъ ... мездриной клей. 2 - э 
Карібчу, чывъ, чышь клею. 

Карабкаюся, кався, лЬзу, ползу на чет- 
кацьця веренькЬ. 

*Каламаръ - чернильница. 

«Канчукъ - . - плЬть, нагайка, 

г Капелюхъ - шапка съ ушами. 

.Каплыця ... часовня. 
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Катъ - палачь. 

Катую,товавъ,вагпь мучу, бью. 

“Кахля ... . изразецъ. 

2 Зо Кахельный, ая, еѣ изразцовый. 

Кацапъ ... руской мужикъ съ 

бородою. 

' Качалка - - скалка. 

* Квадранець - - четверть часа. 

4 Кваплюся, пывся, лыцуся; прелыцаюся 
пыцьця чемъ. 

* Кварта - > - - кружка. 

Кватыра - - продолженіе непо¬ 

годы. 

* Кватырка - - форточка въ окнЬ. 

Квачъ - - мазилка , которую 

обмакивая бъ деготь 
мажутъ колеса. 

‘ Кваша - - - соложоное тѣсто. 

290 Квішка - - - - цвѣтокъ. 

Квочка - - - - насѣдка. 

Кгаланьці, кгалашки штаны Нѣмецкія. 
/Кганки ... крыльцо, лѣстница. 
Кгвалтъ! калавуръ! караулъ ! 

Кгнынець - - коротенькій у сапо¬ 

жниковъ ножъ. 
ѵКгрынджблы - - солазки. 

Кгудзікъ, кгудзь пуговица. 

Кгуля .... шаръ; опухоль отъ 

удара. 
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Ке - - - * 

„Кете - - - 

Кёндюхъ - - 

Кізякъ - - - 


Кій - - - - 

Кі'кші - 
Кілымъ, коць 
• Кірёя - 

Кішыця - * 


дай. 

дайте. 

желудокъ. 

сухой, или мерзлой 
калъ домашнихъ ско¬ 
товъ, 
дубина, 
когши 
коверъ. 

шинель на подобіе 
плаща съ рукавами, 
кисшь у занавѣса, у 


Зоо 


платья. 

» Кішёня - карманъ. 

ѵ Клапошь - - - пластъ. 

Клацаю, цавъ, цать зубами хлопаю. Зіс 

Клёчыньнѣ - - кленовникъ. 

.Клечална неділя - праздникъ Святаго 

Духа. 

* Клбчьчѣ - - - охлопки, клочки. 

Клана - - - рабочая лошадь. 

«Кглькганый сыръ сыръ изъ свѣжаго 

молока. 

' Кгніітъ - свѢіпильня. 

* Кградьша - большой поконецъ 

селенія, или на полѣ, 
огородъ. 

* Кнышь - - • большой безъ начин* 

ки пирогъ. 


4о 


’ Кобза, бандура 

бандура. 

32о Кобышікъ - 

кафтанъ съ капи- 

і 

шономъ. 

►Ковадло - 

наковальня. 

Коваль, ковалыха 

кузнецъ, кузнечиха. 

*Ковганка ... 

корчага. 

ч Кбвдра .... 

одѣяло. 

Ковпіаю, тавъ, тать глотаю. 

» Ковтунъ - 

клокъ волосъ сбив¬ 
шихся. 

Коза .... 

коза; волынка; бак¬ 
лага. 

' Кбжанець - * - 

кожаной лапоть. 

•» Кожомьяка 

кожевникъ , скор¬ 
някъ. 

ЗЗо^Коіясухъ - 

шуба. 

Кожушына 

шубенка. 

г Кольіска ... 

колыбель. 

Копа .... 

5о копѣекъ. 

•Конаныця - - 

мотыка. , і 

- Корёць - - 

ковшъ. 

Коржъ ... 

печеная лепешка. 

Корогва ... 

знамя. 

Короста ... 

чесотка. 

•Корхъ .... 

мѣра въ ширину руки 

34о Кбмьяръ ... 

воротникъ. 

Котл яръ - - - 

мѣдникъ. 

Кошара - - 

овечей клѣвъ. 

* Коштую, хповавъ, 

отвѣдываю на вкусъ; 

вать 

стою. 
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Кравецъ - - - 

Кравчыха - - 

Краглі - - - - 

Крамъ - 
Крам аръ - 

Крамарка, крамар- 
гцыця 

Крёйда - - - - 

* Кресало, крёсыво 
Крешу, кресавъ, сать 
Крізь, скрізь - 
Крбквы - 
Крывый, вая, вёЬ 
Крыга - 
Крыныця - 
Кузня - - 

Кулішъ - 
Куля - - 

Куна - - 

Кунтушъ - - 

Куншшъ - 
Кунлю, нявъ, нять 
Кутокъ - 
Кухоль, кухлыкъ 
Куцо - 
Куцый, цая, цеЪ 


портной, 
его жена, 
кегли. 

торгъ; товары, 
шорговщикъ, лавоч¬ 
никъ. 

лавочница. 

мѣлъ. 55 о 

огниво. 

огонь вырубаю, 
сквозь, 
стропилы. 
кривой; хромой, 
льдина. 

колодецъ, ключъ. 

кузница, 

жидкая кашица. 

пуля. 5бо 

тюрьма, церковное 

наказаніе. 

длинное женское вер¬ 
хнее платье, 
картина, рисунокъ, 
дремлю, 
уголъ, 
кувшинъ, 
коротко, 
короткій. 


4 
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* Кушніръ 

овчинникъ. 

570 Кущъ - 

кустъ. 

Л. 

* Лабза, лабзюкъ - 

> 

мальчикъ попрошай¬ 


ка, нищенокъ. 

4 Лабзюкую , ковавъ , 

прошу чего. 

вагпь 

— 

Лабзюкуюся, ковавсЯ; 

(Сшараюся войти въ 

вацьця 

милость. 

Лагожу,годывъ,дышь починяю, снаряжаю. 

. Ланшухъ - 

Ееретень. 

„Лаицюгъ 

большая цепь. 

'Ласощи, лакгомына лакомство. 

Ласую, совавъ, вашь 

лакомлюся. 

Ласый, сая, сеѣ 

лакомый. 

58 о , -^^ твьІ ®» Еая > ве Ь 

легкій, нетрудный, 


ловкій. 

•" Лахманына 

изношеное платье, 


обноски. 

.. Левёнець 

рослый человѣкъ, ду¬ 


бина. 

Легкодухъ - 

дармоѣдъ; вольноду¬ 


мецъ. 

Ледащо, ледащыця 

негодница, бездѣль¬ 


никъ. 

Лёдве - 

едва. 

(Лежень 

лѣнивецъ. 

-Лёле! лёлечко! - 

горе! бѣда! 
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"Лемі'шка 
•Лещеша 
-Лібра - 
Ліжко 

Лійка - - ' - 

• Л (тепло 
Ліхтаръ 
Ліхшарня - 

• Лічба - 

Ліченый, пая, неѣ 
Лічу, чывъ, чьішь 

• ЛІГБО - 

Лоскошъ 

Лоскочу , кошавъ, 
тать 


саламата, 
длинныя клещи, 
десть бумаги, 
кровать, 
воронка, 
теплая вода, 
подсвѣчникъ, 
фонарь. 

щотъ, цыфры; лѣ¬ 
ченіе. 

щитанный; лѣчен¬ 
ный. 

щитаю; лѣчу, 
логовище, 
щекотка, 
щекочу. 


5до 


4о< 


Луста, лустка, лу- ломоть хлѣба, 
пёта 

Лушпына, лушпьінь- скорлупа, 
нѣ 


Лыхо - зло, нещаспіье, бЬда. 

Лыхый, хая, хеѣ злый, сердитый. 

’Лыхованець, нка любовникъ, ница. 

• Лыціованый, ная,неѣ ворочаный. (на дру¬ 
гую сторону). 

ЛыцюющГовавъ, вать выворачиваю. 

Любый, бая, беѣ любезный. 

Люлька^ - - трубка курительная 4 1 


44 - 


* Ляда - - • окончина вълавкахъ. 

Лякаю, калъ, кйаіь пугаю. 

♦Ляхъ ... Полякъ. 


М. 


Мабуть 
Магайбу! помагайбу! Богъ 


♦Майстеръ, майет- 
рьіха 

, Макогонъ - 
Макуха 

• Малай 
420 Малахай 

Маляръ 

<• Малярыха, рка 
Малярсшво 

•Манашьтѣ 
Мандрую , ровавъ , 

ВаГПЬ 

, Мандрыка - 
, Мара 

Мана, манія ^ 

• Мановцемъ 


можетъ быть.” 

дюмочь! здрав¬ 
ствуйте! 

мастеръ, мастерица 

большой пестъ, 
збойна. * 
просяной хлЬбъ. 
плѣть. 
живописецъ 
его жена 

живописное искус¬ 
ство. 

лохмотье^ 
иду, брЬду. 

спеченая изъ творо¬ 
гу лепешка (въ день 
Петра и Павла. 

призракъ, пугалище. 


стороною, не подо- 
рогЬ. 

43о Маня'чу, чывъ, чыть маячу, вдали кажуся. 
- Мамула, мурмьхло повЬса. 
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Маты, нёня, пай- мать, 
матка 

Маю, мавъ , маты имѣю. 
Машуся,машусенька матушка. 

Мацаю, цаьъ, цашь щупаю. 

Меделянъ - - борзая собака. 

Мерз ёно - - скверно. 

Мерзёный, ная, неѣ скверный. 

Мерщій - - поскорЬй. 

М/сто - - мѣсто ; рынокъ. 44 ° 

Мі'цно - - крѣпко. 

Міцньій, ная, нёѣ крѣпкій. 

Млосно - - какъ будто млѣешь. 

Млынъ - - мельница. 

Молбзыво - - свѣжее сладкое ссѣв¬ 

шееся молоко. 
Можчыръ - иготь. 

Мордую,довавъ,вагпь мучу, ломаю. 

Москаль - - солдатъ; великорос- 

сіянинъ. 

Москбвка - - солдатка; великорос- 

сіянка. 

Мос..овській , кая , великороссійскій. 45® 
к^ѣ 

Москбвщына - велико-россія. 

Мотузбкъ - веревочка, снурокъ. 

Муръ . . каменное строеніе. 

Мурівщыкъ, щыця каменыцикъ, ого же¬ 
на. 


46 


Мурованый, ная, неѣ кирпичный. 

•Мурую, ровавъ, вашь изъ кирпича сшрою. 

* Мусышь, сывъ (гл. принужденнымъ 
нед.) быть. 

"Мусулёць - - напитокъ подобный 

ратафію. 

"Мыркую, ковавъ, смякаю, разсуждаю; 

вать прошу милостыни 
поючи у воротъ ду¬ 
ховный стихъ. 

4-бо Мырошныкъ, ныця мельникъ, его жена. 


•Наборъ, на віру 

• На взаводы 
' Н&вманы 
•Навпргстёць 

• Навыжё.чый,ная,неѣ 

Нагадую , дувавъ , 
вашь 

Наймытъ, наймыч- 
ка 

Намысто - 
На памьять 
4 . 7 о На перекіръ 

' Наще-серце, надще 
Неділя 

• Недовірокъ 


Н. 

въ долгъ, 
во весь опоръ, 
наобумъ, 
на прямикъ, 
сумашедшій, бѣше¬ 
ный. 

напоминаю. 

наемный работникъ, 
ниц а. 
монисто, 
наизусть, 
вопреки, въ досаду, 
на тощакъ, 
воскресенье; недѣля, 
вольнодумецъ. 
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Неборакъ, неборачка 
Неббжъ, неббга 
Пебіжчыкъ, небіж- 
чыця 

Негоже 

Недбгорокъ 
Недужь, яса, же 
Недужый, ая, еѣ 
Нездужаю, жавъ , 
жайіь 

Ненаській, ая, еѣ 

Нсначе 

Нема немаѣ 

Неохайный, ая, еѣ 

Негпеча 

Нетяга 

Нехай 

Нехрыстъ 

Пі 

ІГісчьшный, ая, еѣ 


слова , которыми 
! воспоминаютъ про 
| кого съ доброй сто- 
^ роны. 

негодится; не нуж¬ 
но; нехорошо; не къ 
сгпаши. 
огарокъ. 

боленъ, нездоровъ. 

безсильный. 

я нездоровъ; немогу, 

неодолѣю. 

несвойскій. 

какъ бы. 

нѣтъ, не имѣется. 

неопрятный. 

ненастье. 

бѣднякъ. 

пусть. 

иновѣрецъ. 

нѣтъ, не то. 

свареный безъ мяса, 

безъ сала и безъ ма- 


48 о 


4до 


ела. 


Ньідіть, дівъ (гл. 

нед.) 

Ньішкомъ, ныщеч- 
комъ 


со скуки умирать ; 
надъ дѣломъ сидѣть, 
карпѣшь. 

тайкомъ, тихомол¬ 
ком» 


48 

о. 

Оберёмокъ - охапка, что по- 

несшь можно. 

Оберёмокъ дровъ; вязанка дровъ. 

г Оболбнка - - стекло въ окнѣ. 

Обцёньки - - слѣсарскія, щипцы, 

клещи. 

Обьідва - - оба. 

Огудына - - огуречныя дынныя и 

арбузныя растѣнія, 
и самое для нихъ 
мѣсто. 

5 оо Одкарабкуюся, ку- от подзываю; от- 
вався, вацьця стаю, отвязываюся. 

Одльіга - - оттепель. 

Одльігнуть, одлъігъ потеплѣть ; отсн¬ 
ял. нед.) рѣть. 

I Ожелёдыця - настъ. 

Одягаюся, гався, га- одѣваюся. 
цьця 

ѵ Оковыта, оковышка сиЕуха. 


■/Окбнныця 

- 

ставня. 

Окраѣць 

- 

краюшка хлѣба. 

Окуляры 

- 

очки. 

Опановать , 

вавъ 

зашибить; ошоло- 

(гл. 

нед.) 

мить. 

бюОпёцокъ - 


складишокъ, малень¬ 
кой толстенькой че¬ 
ловѣкъ. 
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О полон ка - - прол^бь. 

Ополбныкъ - уполовникъ, чумич¬ 

ка; головастикъ. 

О прыгбді * подъ часъ; въ пору, 

къ стати; о томъ, 
что нужно. 

Опука * * мячь обшитый ко¬ 

жею. 

Опыныцьця, нывся очутиться. 

(гл. нед) 

Ореля - - веревочная качель. 

Оселка - - радуга; оселокъ. 

Ослбнъ, ослшець скамья, скамейка. 
Остываю, вавъ,вашь скучаю, въ омерзѣніе 

прихожу. 

Ось - ось, вотъ. 52с 

Озьде - - здЬсь. 

Ось-бзьде - - вотъ здЪсь, 

Отруіть, івъ (гл. отравишь, 
нед.) 

Отрута - - отрава. 

' Охиза - - слякоть. 

Оццей,—цяя,—цеѣ вотъ эшошъ. 

Очіиокъ - - чепчикъ. 


Очунюю.нявъ,нять 
’Оччепьіці ця, пывся 
(гл. нед) 
.Оччыняю , НЯВЪ , 
ндшь 


выздоравливаю. 

отстать. 

отпіБоряю дверь. 

\ 

4 


53о 


5о 


П. 


. Павыдло 
%Падло, падалыще 
к Паламаръ - 
<■ Палывода - 
? Паля, - ' 

Паляньщя - 

Пампушка 

* Паникадыло 
-•Панбвка 

54о Панъ 

Пані, панея 
Панокъ, панычъ 
Панночка, панянка 
Панщына - 

* Парафія 

•Парафі ялный, ая, еЬ 
Парафіянынъ - 
•Партесы 

.,^Панькаю,кавъ, кашь 

55 0 Панчбха, нчішка 
-Па перъ ПаПІръ 
Паскужу, кудывъ , 
дышь 

- Пасока 


постила; желе, 
сшерьво. 
пономарь, 
всесвішній плушъ. 
свая; линійка, 
хлібъ наподобіе ва¬ 
ле ніда. 

пухлый грЬчневый * 

хлібецъ. 

люсшро. 

полка въ ружьЬѵ 

господинъ. 

госпожа. 

господчикъ. 

барышня. 

работа па господи¬ 
на, барщина, 
приходъ церковный, 
приходскій, 
прихожанинъ, 
ноты. 

неотступно чего 
прошу. 

чулокъ, чулочокъ. 
бумага. 

пакощу, мараю, 
сукровица. 
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[асокъ - - ремень бородобрѣевъ 

[ахблокъ - - халопъ. 

Іаці, бабки - бабки, (игра); поро¬ 

сята. 

Іацюкъ - - поросенокъ; большая 

крыса. 

Іёвне, запёвне подлинно, вѣрно, до- 
> гадывашься можно. 

Іёвный, ая, еѣ подлинный, вѣрный. 
Іёкло - - адъ. 5бо 

Іекёлный, ая, еѣ адскій. 

Іёлька - - прокъ; глотка. 

Іёнзель - - кисть рисовальщи¬ 

ковъ. 

Телена - - подолъ. 

Іёрве, пёрше - прежде. 

Іершый, ая, еѣ прежній. 

Іерепёча, перёпічка печеная ржаная ле¬ 
пешка. 

Терістый, ая, еѣ разношерстный. 
Іёській, ая, еѣ собачій. 

Іівкопы - - 25 копѣекъ. 5~о 

Іівталяра - 5о копѣекъ. 

Іідлебёньнѣ - небо во рту. 

Пінная - - самое лучшее хлѣб¬ 

ное вино. 

Лірныкъ, попря- пряникъ, 
ныкъ 

Шеьпа - - родъ клею; квасъ, 

* 
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въ кошеромъ яблоки 
мочатъ. 

’ Плахта - - 4 юбка поселянокъ, ко¬ 

торую онѣ нѣсколь¬ 
ко разъ около себя 
обвертываютъ. 

Пляша - - пятно. 

«Повппка, пбвішь сарай. 

ь Погбнычъ - кучеръ. 

58о*ПодзвшьнЬ - такъ называется 

плата и дѣйствіе 
трезвонить по умер¬ 
шемъ. 

Подярунокъ - подарокъ. 

Позавчера - - третьяго дня. 

Поэываю, вавъ, вать прошу на кого ы 

судѣ. 

Позычаю, чавъ, чать даю, и беру въ долгъ 

'Позяхаю, хавъ, хашь зѣваю. 

Пбки - - пока. 

Покотюло - кружало. 

По котомъ - въ повал ку. 

і Пбкуть - - уголъ подъ свягпымч 

5до Полова - - мякина. 

Пблудень - - полдень; полдни&ъ. 

Полудную, нувавъ, полдничаю, 
ваіпь 

< Пблывка - - соусъ.^ 

Польша - - мурава горшечная. 
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Полывьяный, ая, еЬ муравленый. 
Пбмацки - - ощупью. 

Помостъ - - полъ. 

Пбмылка - - ошибка. 

Помылятся, лався, ошибаюся. 
ляцьця 

Посшілъ - - лапоть. 

Потапці - - хлѣбъ искрошенный 

въ воду вмѣсто су¬ 
харей, съ солью. 
Потылыця - затылокъ. 

IIотрывай, постры- постой, обожди! 
вай! 


'Пбузъ 
. Почкай! 

- Прасолъ 
Прасъ 
Прасую , 


мимо. 

„ - погоди! 

муковѣсъ. 
. . Устюгъ, 

совавъ , утюжу, 
вагпь 


Праця - - трудъ. 

Пращою, цювавъ, тружуся 


вашь 

Пробу! кгвалтъ! 

Проводы 

Пром ен а 

II р о х в о р о с т ьі т ь, 
тьівъ (гл- нед). 
Протуряю , рявъ , 
рять 


караулъ ! 

отданіе праздника, 
солнечные лучи, 
лозами высѣчь. 

прогоняю. 


біо 
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’Прочвара - - чудо, уродъ. 

•Прудко - - быстро. 

~ Пруд кій, ая, еЬ быстрый. 

* Прыголбвачъ - изголовье. 

бго.Прыгорщъ, жменя горсть. 

Прыдывляюся,лявся, прыглядываюся. 
ляцьця 

“Прызьба - - земляная насыпь, за¬ 

валина около дома. 

^Прыкорхнуть, нувъ немножко соснуть, 
(гл. нед.) 

-Прыпечокъ - шестокъ у печи. 

ѵПрысокъ - - зола съ мЪлкими го¬ 

рящими угольями. 

-Прытьмбмъ - неотступно, неот- 

мЬнно. 

ѵПрышвы - - головы у сапоговъ. 

Прыщъ - - пузырь на тѣлЬ. 

Прышелёповатый, 'І 
ая, сѣ ( 

63о Прышыбеный, ая,еѣ ! повеса, недоумокъ, 
Прыбь'ішыйвъцвішу Г дуракъ. 

Десяшоі клёпки не 

маЬ ^ 

Псую, псовавъ, вашь порчу. 

►Пуга - плѣть. 

Пужално - - кнутовище. 

* Пуде .ко - - футляръ. 

* Пуздёрокъ - погребецъ. 



Пурьтнаю.навъ, нагпь ныряю. 

Пустота - - шалость. 

Пусіпотлывый ая,еѣ шальливый. 
Пустую , товавъ , шалю, рѣзвлюся. 

БаПІЬ 


Пучка 
Пьіка - 
Пьілно 

Пьілную, новавъ, 
вать 

Пылный, ая, ёѣ 
Пысулька -г 


палецъ. 

лицо. 

пыльно; пристально, 
пристально труэку- 
ся. 

пыльный; прилЬж- 
ный. 

записка, всякое пи¬ 
саніе. 


Пысулечка - записочка, і 

Пысьмакъ - грамотки. ^ 

Пысьмённый, ая еѣ грамотный, ученый. 
Пытаю, тавъ, тать спрашиваю. 


Рада, рахунокъ 
,/Ралёць 


Р. 

совѣтъ. 

подарокъ состоящій 
въ хлѣбѣ, винѣ, пря¬ 
никахъ и проч. ко¬ 
торой подчиненные 
Приносятъ с во и.ѵі ъ 

начальникамъ на 
праздникѣ свѢіпл. 
Христ. Воскресенія 
и въ новый годъ. 
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Ганокъ; у раиьці утро; по утру. 
Регошъ - - хохотъ. 

Регочу, готавъ, тать хохочу. 


Репетую, товавъ , 
вать 

«'Рётязь 

ГештованьнЬ 

РІЗДЕО 

Різныкъ 

ббо РІЗНЬІЦІ 

Рікъ - 

Роблю, бывъ, быть 

Рогачъ 

Розмбва 

Розмовляю, лявъ , 
лять 

Ропа - 
Рбщына 

Рохманый, ая, еЬ 
Рубель 


б70іРучнь’гкъ 

Ручныця 

Рыбалка 


вовсе горло кричу; 
плачу. 

небольшая цепь. 

лѣсъ при строеніи 

употребляемый. 

Рождество Хрисіт 

мясникъ. 

мясные ряды. 

годъ. 

дЬлаю, работаю, 
ухватъ, 
разговоръ, 
разговариваю. 

сукровица; росолъ. 
мучной растворъ, 
смирный. 

рубль; валекъ, кото¬ 
рымъ бЬлье качаютъ; 
жердь, которою сЪ- 
но къ возу прикрѣ¬ 
пляютъ, 
утиральникъ, 
ружье. 

рыбакъ, кто ловитъ 
и продаетъ рыбу. 
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Рыбалчыха 
-Рьшаръ, рка 

г, ' 

’Рынва 
Рядно 
' Ряжка 


его жена, 
сѣдельникъ, ница. 
жолобъ. 
дерюга. 

шайка банная. 

с. 


. Саквы 

Самоша 

Сварка 

Сварюся, рывся, 
рыцьця 

» С верделъ - 
, Свідка, дчыця - 
Свідчу, чывъ, чышь 
Свішло 

‘ Свѣтлыця 


мѣшокъ съ двумя по¬ 
срединѣ ошверзспи- 
ями. 

уединеніе. 

ссора. 

ссорюся, 

буравъ. 

свидѣтель,—льница. 
свидѣтельствую. 

свѣтло; свѣчной о- 
гонь. 

лучшая комната в'Ь 
домѣ. 


б8о 


Сволокъ 
. Свяшкіі 


Святки зеленыі 
Свято 
Свыстілка 
Свьіша 


матица. 

святки праздника 
Рождества и свѣта. 
Воскресенія Христ; 
недѣля Св. Духа, 
праздникъ. ^9' 

АУД ка * 

смурой кафтанъ. 
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* Секстёрень 
.Семрага 

Стаю, пасъ, пагпь 
-Сількось 
Сірка 
Сірныкъ 
Скабка 

700 Скажёный, ая, еЬ 
Скарбъ 
Скарбныця 

Скібка 

Скі'г по, лывъ, лыть 
Скілько, кілько 
'Скдызнушь, нувъ 
(гл. нед.) 

Скорынка 

«.Скромаэку, мадывъ, 
дыть 


шсшрадь. 

ветхій смурый каф¬ 
танъ. 

смычу.рву, хватаю, 
какъ хочешь, 
сѣра. 

сѣрная спичка. 

заноза. 

бѣшеный. 

кладъ, деньги. 

ящикъ для собиранія 

денегъ. 

ломоть хлѣба, 
вою по собачью. • 
сколько, 
исчезнуть. 

хлѣбная корка, 
згребаю. 


Скрыня - - сундукъ. 

710 Скублю,скубъ, скуб- деру за волосы; вы- 

шы щипываю. 

Сластіоны - пышки. 
(■С.чажу,жывъ,жышь жарю. • 

Смаясёный, ая, еѣ жареный* 

Смакъ - - вкусъ. 

Смачный, ая, ёѣ вкусный. 

* СмішыпЬ - - избной соръ. 



* Снідпньнѣ ' - - завтракъ. 

Снідаю, давъ, дать завтракаю. 

Сокіра - - - топоръ. 

Соромъ ... стыдъ; стыдно. 

- Сороміцькій, ая, еЬ пахабный. 
Сррбмляюся, лявся, сшыжуся. і 
ляцьця 

Соромьяжлывы й,стыдливый, 
ая, еѣ 

' Спагнуть, нувъ (гл. догадаться , смек- 
нед.) нуіпь. 

Сподобать, бавъ (гл. полюбить, 
нед.) 

• С повываю,вавъ,вать пеленаю. 


Сподіваюсь, вався, 

надѣюсь. 

э 

вацьця 

\ 

Спысъ - 

- 

копье. * 

■ Спычка 

- 

указка. 

Ставъ 

- 

прудъ. 

Старецъ 

- 

нищій, попрошайка. 

Стеля - 

- 

потолокъ. 

1 Стельмахъ 

- 

колесникъ. 

«•СтГонжка 

- 

лента. 

Стовпёць - - 

- 

грЬчневикъ; стол¬ 
бикъ. 

Сторчака - - 

- 

с трем головъ , годо¬ 
вою внизъ. 

Страва 

- 

кушанье. 

. Сшріха 

- 

свѣсь, концы кроют. 
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Сшргша - лента. 

74-0 Стрыбаю, бавъ, бать скачу, прыгаю. 
Ступень - тагъ. 

Схаменуцьця, нувся опомниться , огля- 
(гл. нед.) дѣться. 

* Сцілныкъ - - - постѣнокъ меду. 

Сумно --- - пасмурно, смутно. 

'Супліка - письмо, прозьба. 

Сыломіцьцю - - нагло, насильно. 

• Сыровёць - квасъ для варенія 

щей. 

Сыткыця - - ситникъ. 

Сякаю, кавъ, кать носъ сморкаю. 

Т. 

у 5 о Таляръ - - •• бо копѣекъ. 

; Тёльбухи - - - внутренности жщ 

вотныхъ. 

<Темперую, роваЕЪ, перо очиняю, 
вашь 

• Тертыця - - - гаюсъ, доска. 

» Тертычныкъ - пиловщикъ. 

-Тёсля - - - - плотникъ. 

Тбвплюся , пывся , тѣснюся. 
пыцьця 

• Товаръ - . - - рогатый скотъ. 

’Товарына - - - скотина, животина. 

Товкачъ, товкачка пестъ. 

760 Товчёныкъ - - тѣльное (кушанье) 
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Торба 
Торбы на 
Торбы нка 


торбы 

ночка 


большой • 

небольшой 

мѣшечокъ. 


мѣшокъ. 


Треба - - - - надобно. 

• Трійчы - - - Ш Р Н Р аза * 

-Тріо к а • щепка. 

Тѵ охи - . - « мало, не много. 

Трошки, трошечки маленько , не мно- 

экечко. 

-Трѵна - - * г Р объ - 

„Трясьця, бешыха, лихорадка, 
лыхорадка 

Тыждень - - * недѣля. 

■» Ты лушъ, нібы, мобъ будто, какъ бы. 
Тютюнъ - - - курительный та¬ 

бакъ. 


770 


Тямлю, мывъ, мыть разумѣю, знаю, по 

мню. 


У- 


, Ѵвередыцьця, дывся утрудиться, 
(гл. нед.) ваіпься отъ 
лой работы. 


надор- 

тнже- 


угамовацьця, вався успокоишься. 
(ГЛ. нед.) 

. уклепацьця, пався опознаться. 
(гл. нед.) 

укропъ 


кипятокъ. 


-упбперекъ - - поперегъ. 

780 у дыръ - хвостать, й человѣкъ 

который будто по 
ночамъ вѣдьмы на се¬ 
бѣ возитъ, 
умочаю, чавъ, чать обмакиваю. 
Умовляюся, лявся, догоьариваюся. 
ляцьця 

Уродльівый, ая, еѣ щзстлийый ; дород¬ 
ный. 

утікаю, кавъ, кать ухожу; 
учбра - - вчера. 

* У’чкуръ - - - - гашникъ, очкуръ. 

ф. 

фарба .... краска (живописц.) 
'Ф а ртухъ --- передникъ 
.фйртка - калитка у воротъ. 

79° Ф< іраго, равъ, рать болѣзную, недомогаю 


фброеть 
-фбрый, ая, еѣ 
фузія - 

- -фукга - - 

'фыкга, дуля ■ 

- фыля - 


болѣзнованіе. 
больный. 
ружье, 
вьюга. 

кукишъ; фига. ' 
волна на водѣ. 

НВ. Малоросс, говорятъ : хварба, 
хвукга, и проч. 
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X. 


Халетта - — • нелюгкэя. (бран. сл.) 

Халява - голенище. 

Хапаю, павъ, піігпь хвашаю. 

Харпакъ - бѣдняга. 

Хата - - - - изба. 

Хвбстыкъ - * хвастунъ. 

Хиба - - - • развѣ. 

Хііжына - - - чуланъ на дворѣ. , 

Хитаю, тавъ, тать качаю. 

Хдбпець - - - мальчикъ. 

Хлопья, хлопьятко мальчишка. 

Хлбсша - - - наказаніе розгою. 


Хмара - 

Ховаю, вавъ, вать 
Хорбба - 
Худоба - - 

Хутко - 

Хуіпкій, ая, еѣ - 
Хустка - 
Хуторъ - 


туча, 
прячу, 
болѣзнь* 
имѣніе. 


8 іо 


скоро. 

скорый. 

носовой платокъ, 
загородный дворъ , 
гдѣ хозяева произво¬ 
дятъ лучшую свою 
экономію. 


Хутро - - - - подбой, подкладка. 

ц- 


Цвынтаръ - - ограда около церкви. 

Цеберъ - ушатъ. 


64 


82о Цегла - - куча,множество кир- 

пучей. 

Цеглына - - кирпичъ (одинъ). 

Цегёльня - - кирпичной заводъ. 

Цегёлныкъ - кирпичный маспк ръ 

іІДепа - цепь съ колодкою. 

Цокотыть , трем- зубъ на зубъ бьется, 
піыіпь 

Цуплю, пывъ, пышь тяну. 

'Цупко - - крѣпко. 

« Цупкій, ая, сѣ тягучій; окилавый ; 

крѣпкій. 

Цураюся, рався, отрекаюся. 
рацьця 

83 о Цьвлшокъ - маленькій гвоздикъ. 

(сапоэіс ) 

Цькую, ковавъ, вать травлю собаками. 
і Цятка - - пятно, 

Цяткбваный, ая, еѣ въ пятнахъ, изпещ 

репный. 

Цяцька * - цвѣтокъ, игрушка 

дѣтская. 

Ч. 

Частую, товавъ , потчую, 
вать 

ѵ Чепёдыкъ - - извлечены й ножикъ. 

-Чеплія - - скозородникъ. 

Чепурньш, ая, еѣ пригожій. 
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Чепурюся, рьівся , 
рыцьця 

/ Черга - 
Черевыкъ - 
Череда 
Червьячкй 

Чіпъ - 
Чббошъ 

Чоботаръ, рыха 

Чбвенъ. 

Чоловікъ - 

■'Чупрьша 

Чушь, чугпы, чутко 
Чую, чувъ, чуть 
Чу ха юс я, ха вс я , 
хацьця 

Чы 

Чымало 
Чымъ-дужъ 
ѵЧырвбный, ая, еѣ 
- Чырка 


наряжаюся; хорошу* 
ся. 

очередь. 8/рэ 

башмакъ. 

стадо. 

родъ кушанья изъ 
гороховой муки дѣ¬ 
лаемаго. 

бочечный гвоздь, 
сапогъ. 

сапожникъ, его же¬ 
на. 

челнокъ, лодка, 
человѣкъ; мужъ, су¬ 
пругъ. 

передніе на лбу во¬ 
лосы. 

слышно. 85 о 

слыш/. 

чешуся. 

ли. 

немало. 

что есть мочи, 
красный, 
чирей, болячка. 

Ш. 


2 копейки - 
5 


Шагъ - 
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ѵі Шаповалъ - - валялыцикъ,шерсто- 

битъ. 

$6о Шаную, новавъ,вать щажу, берегу. 

Шарю, рывъ, рыть роюся,копаюся,ищу. 
Швачка - - швея. 

Швыдко - * скоро, 

л Швыдкій, ая, еѣ скорый. 

Швыргаю, гавъ, гать швыряю, бросаю. 
ѵШвець - - сапожникъ. 

Шевчыха - - его жена. 

' Шкапа, шкат'ка изъЬзэкеная лошадь. 
Шкатулка - ящичекъ, ларецъ. 
8^0 Шкварю, рывъ,рыть сало топлю, 
ѵ' Шкітыльгаю, гавъ, прихрамываю, 
гать 

ѵ Шклянка - - кусокъ стекла. 

► Ш кляръ - - стекольщикъ. 

Шкрябаю, бавъ, башь царапаю; скребу. 
ѵ Шкода! - - жаль! 

Шкода - - вредъ; убытокъ; по¬ 

кража. 

, Шкожу , кбдывъ , краду; убытокъ при- 
дышь чиняю. 

Шляхъ - - проѣзжая дорога. 

Шматокъ - кусокъ. 

83 о Шрамъ - - знакъ послѣ раны. 

ѵШопа - - дровяной большой 

сэра й. 

ѵШпбнька - - запонка. 



Шпылька - 

булавка. 

Шукаю, кавъ, кать 

, ищу. 

Шулыкй 

галушки съ макомъ 
и съ медомъ. 

/Шуплю, нывъ, пышь морскую, смыслю. 

Шыбеныця 

вЬсилица. 

^ІПынокъ 

кабакъ. 

Шынкаръ - 

кабанчикъ, цЪловаль- 
никъ. 

Шынкарка 

кабаччица. 

Щ. 

-Щерына 

дыра, вызубина. 

Щодень, щоднА 

ежедневно. 

Щъіколоіпокъ 

изгибъ у пальца. 

Щыро 

искренно, чистосер¬ 

** 

дечно. 

Щьірость 

искренность,откро¬ 
венность. 

Щьірый, ая, еЬ 

откровенный, чис¬ 
тосердечный ; под- 


линный, настоящій. 

Ѣ. 

.Ѣрепудъ - - малоросльпі, но тя¬ 

желый человѣкъ. 

Ѣретыкъ | бранныя слова. 

Ѣрешычый, ая, еь} 
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Ю. 


доо Юшка 
*Юрда 

* Юрма, эграя 


ѵЯгнусыкъ - 

Якъ? - 
Якый, ая, ёЬ 
Якыйся, аясь, еЬсь 
*Я димокъ 

ѵ Ян дола 
іЯслы - 
дШ Яшки 
^ Яшрбвка 


уха; вьюшка, 
збойка коноплянаго 
сѣмени. 

гполгга, стая, мно¬ 
жество. 

Я. 

крупное монисто съ 

дукатами. 

какъ? 

какой, который? 
какой то. 

скуфья; полстяная 

шапка у Литвиновъ. 

ендова. 

десны; яслы. 

лабазы. 

свояченица. 


б.) Слова принадлежащія ко Нату¬ 
ральной Исторіи . 


ѵ Акгрусъ 
' Бабакъ 
ѵБавуна 

и Бавуняный, ая, еЬ 
Бджола 


крыжовникъ, 
сурокъ, байбакъ, 
хлопчатая бумага, 
бумажный, 
пчела. 
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» Бисъ дерево 
* Блейвасъ 
Блекота - 
уБлощьіця - 
Бугай 
Бурьянъ 


Бурякъ 
Бу зонъ 
* / Вапна 
Г адюка 
- Гайворонъ 
ѵ Галунъ 
-- Ганусъ 
ѵ Гарбузъ 
Гвоздьіки - 
ѵГолоцюцібкъ 

•Глыва 
Гренка 
.ѵГубы - 
Гусакъ 
Гуска - 
Довгонбсыкъ 
'Дуля - 
Жеруха 
Жужелыця 


божье дерево. 

бѣлилы. 

белена. 

клопъ. 920 

быкъ. 

всякая негодная тра¬ 
ва на эапущеныхъ 
мѣстахъ и на пу¬ 
стыряхъ растущая, 
свекла, 
сирень, 
известка, 
змѣя, гадина, 
грань, 
квасцы, 
анисъ. 

тыква. 9 30 

шапки; гвоздики, 
маленькая неоперив¬ 
шаяся еще птичка, 
баргомота. 
грѣчиха. 
грибы. 

гусь самецъ, 
гусыня. 

носатикъ (насѣк.) 
квитъ, армудъ. 

кресъ салатъ. 94 ^ 

изгарина желѣзная. 


7о 


Журавель - 
Журавлыця - - 

^Журавлына 
Жьнпо - 

„Заѣчый холодокъ 

Зозуля - 
Іжакъ - 
Индыкъ 
9^0 Инд ьгіка 
Кавунъ - 
Кажанъ 
■ Казявка 

V 

- Ѵ ѵ ѵ Качка - 

Кгаштанчыки, 

Л\ / 

» ■■ А 

Л ѵ * Кгрбна - 
Кббець - 
Кіяхй - 


журавль, 
журавка. 
клюква, 
рожь. 

спаржа, перекати - 
поле, 
кокушка. 
ежъ. 

индѣйскій пѣтухъ, 
индѣйка, 
арбузъ. 

лѣтучая мышь. 

• - такъ называются 

многія безкрылыя 
насѣкомыя. 

- ушка. 

зірки барска спесь (цвѣ¬ 
токъ) 

- - виноградная кисть, 

копчикъ. 

■ - пшеничка ; палош- 

никъ болотный. 


/Красбля, красовуля 
дбоКонвалія - 
ѵКоляндра - 
Комашня - 
Кнуръ - 
Крёйда - - - - 

^’Крьіця .... 


кресъ, красоля. 

ландышъ. 

кишнецъ. 

мошка; муравьи. 

боровъ. 

мѣлъ. 

сталь. 
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уКручены панычі , 
Царські кудрі 
• Кульбаба - 

ѵКупорвасъ 
Курка - 

Курча, курченя - 
^Лібасшеръ - 
Лопуцюкъ - 
еЛюбысшокъ 
Любы менё не за¬ 
будь менё 
^ Майка - 
‘ Манія - 
I Матеры нка - - 

Маслыны - - 

- Меніокъ, вьюнъ - 
^ Мокрьщя - - - 

ѵ Мокльіця - 
»Морігъ " ■ 

Мыкгдалі - - ' 

Нерушъ менё 

Т Овечка, вівця, бірка 
уд Окгіръ - - 

-\ Оксамепгъ - 


Турецкая лилія, чал¬ 
ма. 

Соломонова печать, 
одуванчики, 
купоросъ, 
курица. 

цыпленокъ. 97 © 

алебастръ, 
пустой стебель, 
заря. 

не забудушки. 

шпанская муха. 

сурикъ. 

душица. 

оливки. 

вьюнъ. 

курячьи червячки. 98с 

(трава.) 

мертвая гнида. 

мур ава > спорышъ 

трава. 

миндаль. 

нетронь меня , не¬ 
дотыка, 
овца. 

жеребецъ, 
садовые колоколь¬ 
чики. 


Олія 
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постное > 

\ масло, 
деревянное \ 

Олыва 

- 

- 

990'* Ополбныкъ 

- 

т 

головастикъ, необ¬ 

Оселедецъ - 



разовавшаяся лягуш¬ 
ка. 

сельдь. 

Осыка - 

- 


осина. 

«/, Оцоіпъ - - 

- 


уксусъ. 

Очеретъ - 

- 


камышъ, тростникъ 

Пальма 

- 


бальзаминъ. 

Павукъ 

- 


паукъ; павлинъ. 

ѵ Пацюкъ 

- 


крыса. 

ѵ Печерыця - 

- 


Шампіонъ. 

• Швень - 

- 


пѣтухъ*> 

ЮооПібныки 

- 


пѣтушьи гребешки. 

ч Піркушъ 

- 


дикій голубь 

•' Подбілъ 

- 


бѣлокопытникъ, 

Полуныця 



машь и мачиха. 
клубника. 

Порічки 

- 


красная смородина. 

Пугачъ 

- 


филинъ. 

^ Пупьяшокъ 

- 


цвѣточная почка. 

Пывснія 

- 


піонъ. 

• Рыжъ 

- 


сарачинское пшено. 

* Рогоза 

- 


толстой ситникъ , 

юіоРакіша - - 



которой ѣдятъ, 
ветла. 

"Родзь'шки - 

- 

т 

изюмъ. 

ч Розмайранъ 

- 

• 

майоранъ. 




73 


ѵРоменъ - - - 

- Сзломьлкъ 
ѵСвербыгузъ 
ѵ Сёлехъ - 
Сонечко - 

‘ Собачки - 
Соняшныкъ 
ѵ Смілка - 
Срібло - - - - 

— — жывё - - 

а Спыжъ - 
Спыжбвый, ая, еЬ 
ѵСгпашокъ, быдло 
Спірыкізка 
Стоногь - 
Суньіця - 
Сырбвашка - * 

Сыроіжка - 
^Тарань - 

-Троян да - 
ѵ Тхіръ - 
Тютюнъ - 
фасбля - 
' філёнщики - * 

Ѵіфьікга - 
Хортъ - 
■ Цінббра 


ромашка. 

нашатырь. 

додельникъ. 

селезень. 

солнышко; божья 

коровка. 

бессъ, кандыкъ. 

подсолнечникъ. 

дрема. 

серебро. 

ртуть. 

бронза. 

бронзовый. 

рогатой скотъ. 

стрекоза, коромысло 

сороконожка. 

земляника. 

сиворотка. 

сыроЬга. 

лабарданъ, сушоная 

треска. 

роза. 

кротъ. 

курительный таб: 
турецкіе бобы, 
гвоздички, 
винная ягода, 
борзая собака, 
киноварь. 
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іофэ Дукеръ 

Цуценя, цуцыкъ 
Цьвірпунъ - 
Цыбулл 
•Чорнббель - 
Чорнобрывці 
Чтіль 
Шашель 
ѵШевлія 
Шепшына 
юбо’Шовкбвыця 
Шовкунъ - 

Шулякъ, шульпіка 
ѵ Шумыха 

-Щыгбль 
Щы павка - 
Яблуня 

"-Яглыця, длглыця 
. Яловсць 

Ярка - 
ісбоЯщурка 


сахаръ; Египетскій 

голубь. 

щенокъ. 

сверчокъ. 

лукъ. 

чернобыльникъ, 
бархатцы, 
шершень, шмель, 
сшіноточецъ; моль, 
шалфей, 
шиповникъ, 
шелковичное дерево, 
безплодное шелко¬ 
вичное дерево, 
коршунъ. 

мышура, сусальное 

золото. 

щегленокъ. 

туръ (насЬк.) 

яблонь. 

дягелъ. 

маэкжухи, можжеве¬ 
ловыя ягоды, 
однолѣтняя овца, 
ящерица. 



Е.) Плена даемыя при крещеніи. 


Андрій, Андрійко, Андрусь 
Бівдя , Овдюшка , Евдбха 
Ганна, Галя, Галька - - 

Гана, гапка, гапуся 
Горпьіна, горпьіночка - 
Грыцькб, грыцыкъ, грыць 
Даныло, Данылко - 
Денысъ, Деныско 
Дмышро, Дмышрыкъ Дмы- 


трусь - - 

- 


Евшухъ - - 

- 

- 

Зінько, - 

- 

- 

Зінька, ЗінЬчка 

- 

- 

Ильля, Илько 

- 

- 

Івга. 

- 

- 

іосыпъ, ісько 

- 

- 

іовхймъ, ІОВХИМКО 

- 

- 

Корній,Корнійко, Корі 

ніёць 

Карпо, Карпусь - 



Калёныкъ 

' - 


Клымъ - 

- 


Кулына - 

- 


Купрій * - * 

- 


Ларывінъ - 

- 


Левко, Левусь 

• 

• ~ 

Левонъ - 

- 

- 

Лукьянъ, Луцько 

- 

- 


АндрЬй. 

Евдокія. 

Анна. 

Агаѳія. 

Агрипина. 

Григорій. 

Даніилъ. 

Діонисій. 

Дмитрій. 

Евтихій. 

ЗЬновій. 

ЗЬновія. 

Илія. 

Евгенія. 

Іосифъ. 

Евфимій. 

Корнилій. 

Карпъ. 

Каллиникъ. 

Клеме нт ій. 

Анилина. 

Кипріанъ. 

Иларіонъ. 

Левъ. 

Леонтій. 

Лукіанъ. 
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М а латка. 

Марьіна, Маруся - 
Мосій, Мусііць, Мусійко 
юдоНасшя, Насшуся, - 

Наталка, Наталочка - - 

Нычьшбръ, Нычыпірко 
Одарка, Одарочка - - 

Оксана. 

ѵОлексій, Олёкса, Лесько - 
Омёлько, Омелянъ 
Онопрій, Онопріьць, Оно- 
прійко - 

Охрімъ, Охрімко - - - 

Опанасъ, Нанёсъ, Панаско 
II00 Остапъ, Остачко - - 

Овдій ------ 

Овсій . 

Онысько, Оньісечко 
Орьіиа, Орьішка - 
Параска, Парасочка, Парася 
Павло, Павлусь - 
Пешро, Петрусь - - 

Пархімъ, Пархвінъ 
Пріська, Пріся, ПрісЪчка 
НіоПрокопъ, Процько - - 

Палажка - - 

Паніпелымінъ , Панько, 
Пантелій - 
Пыльшъ ------ 


Меланія. 

Марина. 

Мойсей. 

Анастасія. 

Наталія. 

Никифоръ. 

Дарія. 

Аксинія. 

Алексѣй. 

Емеліанъ. 

Онуфрій. 

Ефремъ. 

Афанасій. 

Евстафій. 

Авдій. 

Евсевій. 

Анисимъ. 

Ирина. 

Параскевія. 

Павелъ. 

Петръ. 

Парѳентій. 

Ефросинія 

Прокопій. 

Пелагія. 

Пантелей¬ 

монъ. 

филипъ. 
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Свырыдко - - Спиридонъ. 

- - Соломонида 

супрунъ, супрусь Софроній. 

, Стецько, Сшець Сшефанъ. 

Сшефанида. 


Свырыдъ, 

Солоха 
Сопрінъ, 

Степанъ 
Сшёха, Стёшка 
Терёшко, Терёшечко 
Тымйшъ, Тымось - 
Харытінъ, Харко - 
Химка, Хймочка 
Хома 
Хівря 
Хрыстя 
уляна, улька, улечка 
Хвённа - 
істя, усшечка - 
Юркб 
Ярёма, Ярёмочка 
Яківъ, Яцько, Якусь 


Терентіи. 
Тимоѳей. 1120 
Харитонъ. 
Евфимія. 

Ѳома, 
февронія. 
Христина, 
уліянія. 
феодосія. 
устинія. 
Георгій. 

Еремія. ц 5 о 
- Яковъ. ^ 


ПгпіліЬгапіе. Отечественныя иліена, 
кончаіціяся въ Россійскомъ языкѣ на ВИЧЬ 
у Малороссіянъ имѣютъ свое окончаніе 
на ЕНКО, которыя часто означаютъ ихъ 
и фамиліи на пр: Грьщёнко, Хведорён- 
ко , Онопріенко , Карпёнко , Павленко. 
Однакоже если они хотятъ кою по іе 
сшить , то изъ уваженія нъ нему го.>о 
рятъ также Григёріевычъ, Хвёдоровычъ, 
Онухріѣвычъ, Карповычъ, Павловычъ. 
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фамиліи же у Малороссіянъ такъ, 
какъ и у всѣхъ другихъ народовъ, по боль¬ 
шей части даются отъ какихъ либо об¬ 
стоятельствъ, на пр: извѣстныя: Апо¬ 
столъ, Гаплъікъ, Сковорода, Загреба, 
Шыло, Швачка, Кушка, Налывайко, Пів- 
тора кожуха, Сагайдачный. 

Г.) фразы , пословицы и приговорки 
Малороссійскія . 

4 Абы на менё місяць світывъ, а я звізды 
коломъ побью. Знало бы ліеня коліан - 
дирЪ, а дрг/.гова я не боюсь. 

Абы булы побрязкачы, то будутъ и по- 
слухачы. При деньгахъ все будетЪ. 
Ангельскій голосокъ, а чортова думка. 

мБаба зъ воза, кобылі легше. Честь пред¬ 
ложена, а убытку БогЪ избавилъ. . 
Багашому чоршъ дппы колыше. 

«Баглаі быть. Лениться-, гулять. 
Байдыки быть. Быть праздныліЪ ело • 
пяться. 

^ Бёбехи одбышь. Силы укоротитъ. > 
Бісыка пускать. Кгуры, строить. 
Бьщьця за масляны вышкварки. Драть¬ 
ся за пустошь. 

Валаѣцьця якъ почка въ салі. КакЪ сырЪ 
вЪ ліаслЬ. 


\\ 
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* Велыкій дубъ, да дупленашый. Велико , 

а елипЪ . 

Вілно собаці и на Бога брехаты. 

Віры не няшь. НевЬрить. 

ВоЕка ноги годуюшь. 

Вовка въ плугъ, авінъ къ чоргпу въ лугъ. 
■'Воза докласшы. Доказать дружбы,. 
Волосъ вылывашь. Припаркою ногтоѣду 
лЪьитъ. 

^ Въ куну ПОСадышь. Запереть для по¬ 
каянія. 

ѵ Выдно зъ заду що Пархнмъ. Видно сову 
по полету. 

ѵ' Говоры клыме, нехай твоя негине. ЕкЪ 

разговорился. 

Глузду одбыгаь. Силы у цма, паліяти 

лишить. 

- Прышьі въ глуздъ. Образуліитъся ; осг/а- 
стпвсвапсься. 

Грать у ГІЛКИ. П алкаліи во мяса играть. 

* Губки, проторга дашь. ВЪ хлЬбЬ иглу 

датъ собакѣ, стобЪ сЪЬвши околѣла. 
Діжу місыть. Квашню творитъ, мѣситъ. 
Драла, дропака дашь, убѣжать. 

* Добра шо річъ, що Ь въ хаті пічъ. 
Думка за горамы, а смерть за плечамы. ѵ 

ѵ Д ьіво що въ пана жінка хороша! 

Жъіжки у хого дрыжать. Ему сил 1 
X хогетсл. 



^ За бытпого два небышыхъ даюшь, да 
ще й не беру шь. 

За сырошбю Бігъ зъ калышбю. Голень• 
кій ох Ы за еоленъкиліЪ БоеЪ. 

За башькомъ на верювку, на шляхъ, на 
шыбенцю. ІІбирайся ко сорту! 

Загбщьця пбки весільлЪ скбіцьця. До 
свадьбы заживетЪ. 

ѵ Залыть за шкуру сала- Задать перцу. 
с^ЗамоЬ жьішо, да мене зкъ и побьгшо. 

Засьміѣсься шы ще на кушні. Сліѣйся, 
послѣ заплаъешъ. 

Здався цыганъ на своі дііпы. Ссылается 
на какихЪ свидѣтелей 
у Здацьця на вішребеньки. Бытъ балагу- 
ролхЪ, еыдулациколіо. 

к Знала кобыла на що візъ была. Не кто 
виною ! 

Знашымешъ до новыхъ вшыківъ. Бу¬ 
дешь иолінчшь! 

Зомьзгпь на кабаку. Во пылъ истереть ; 
сдѣлать ни на што. 

Зъ брехні не мрупіь, да вже бі'лше віры 
неймугаь. 

Извыдышь тобі Бігъ. Боео тебѣ судія! 

Казавъ панъ кожахъ дамъ , да й слово 
іого тепле. П осулилѣ да и недаето. 
х Кінь зъ конёмъ, вілъ зъ воломъ, а свынь* 
ня объ тынъ, колы нема зъ кімъ. 



8 1 


Колы маѣшъ сшо кіпъ , то й будешь 
піпъ. За деньги все сдЪлаютЪ. 
ѵ Колыбъ евыньні рбги, шобъ уеіхъ поко¬ 
лола. 

Котюзі по заслузі. По дЬлаліЪ вору мука. 
Крычашь на пупъ. Крисать сто есть 
моей. 

Крушышь мордою.\ 

-носомъ. (Не любо, не понутру 

Коле въ нісъ. (ему. 

Завернувъ нісъ. 

Кулі льлѣ. ) 

Холбне въ серці. УТруситЪ; боится. 
Дзыкгарі быошь. ) 

Крушыцьця якъ жырне порося. РазЪ - 
игрался. 

і Куцъ выгравъ, куць програвъ. Либо 
панЪ, либо пропалЬ. 

ѵ Лыгай якъ Мартынъ мыло. Кушай ; 

утирай, оплЬтпай. 

Лыхо Лытвынка нападё, якъ недзѣкне. 
Языкъ Н680 Ъ€111в7ТІСА I СЛІІ^, 7ТЮ1ЛКО у 
есть ли нескажетЪ. 

Ля'паса, ляща у пыку дашь. Оплеуху дать, 
с Ману напу г стыіпь. Одурить. 

" Мнешь якъ гостець бабу. КоверкавтЪ 
пуще Божьяго лшлосерділ. 

! Москаля везгаы. Обманывать. 


6 
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Мушыть ( вороѵаетпЪ ) лкъ у селі Мо¬ 
скаль; якъ у грёблі бісъ. 
ѵ,' Нагадавъ козі смерть. Ну, наполшилЬ. 

На кгвалтъ дзьонышь. НабатпЪ, тпрево- 

‘ су битъ. 

ѵ На тобі неббэке, що мыні негоже. 

Насьміялась верша болоту, колы огля' 
дыцьця ажъ и сама у болбші. Лопа¬ 
та косергЬ сліоетс я. 
ѵИе грій гадіш&і въ пазусі, бо вкусышь. 

Не бышы кума, не пьішы иьіва. 
ѵ Не де й бьЬшъ, якъ не пбголові. То и 
есть; не штпо. 

Неісшь панъ дякъгусей. Будто нехоъвтЪ! 

Не знаю, чы Ь еъ Кузьмы грбшы. Со- 

і 

лінительно ! 

Не Емеръ, болячка вдавыла.') Не все будто 

Не кіемъ, палыцею. ^ равно'. 

Не плюй у воду, згбдыцьця напыцьця. 

Нехай юму такъ легенько икнёцьця, 
якъ собака зъ тыну вьірвёцьця. 

Не шоркай, бо чьірва сьвішышь. Нашеаа 
сукна епанѵа. 

ІІеговівшы дару схвашывъ. 1 ЩастлибЪ • 

У печуроцьці родывся. ) 

- Ні бё, т-мё; нібельмесъ. Ни а, ни бе. 
ѵ Ні сіло, ні ішо, дай бабо сала. Не успѣло 
насатъ, да у;кЪ проситЪ и за труды. 
ѵ Ш швець ні мнець. Ни то ни сю. 
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Облызня поймать. ГрибЪ соЪстъ. 

Обь мыкблі да й нікблы. Послѣ дож- 

жика вЪ сегпвергЪ. 

Окуляры на бчы поставышь. Подбитъ 

глаза. 

Олію выдавыгпь. СокЪ сЪ кого выжатъ. 
Памороки забыть. Оиюломитпъ. 
о Паны деруцьця, а у муэкыківъчубы боляшь 
Попа возьішь. ИсповЬдыватъся. 
ѵ Попа возыть у рёшеші. Лгать наисповѣди 
По шкбді ляхъ мудрый. Спустя лѣто 
вЪ лЬсЪ по ліалинц. 

Про вбв к а помбвка,' а вовкъ у кошарі. 

Легоко на поліинѣ. 

Прочухана дать. ВысѢсъ; прогуситъ. 
Прыльшъ якъ пьяный до тыну.'] Екопри- 

_якъ сліпьій до шіста.^ сталъ. 

Прымівъ бы въ ложці шпопывъ. Живова 
бы сЪЬлЪ, коли бЪ лсогЪ. 

Пустьшъ Бігъ Мыкіпіу на волокіту. 

Нашлось ели/ какЪ сЪ Петрова дня. 
Пьягпамы наківать. ТІйти. 
Рожжалувавсь якъ Бігъ надъ ракомъ. 
Будто ели/ жалъ ! 

ѵ Розъіхавсь якъ верша. Лясы распустил . 
Скачы враже якъ панъ каже. Дѣлай 

Г. ПС О Се лято. 

^Слюнку ковшать. СЪ завистью на сто 
с а о/прѣть. # 
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і у 

'Собака брешешь» а вітеръ нбсышь. 

Сопё якъ зъ мішка. 

Спышь сова да й курі бачыть. Будто 
н 6 приліЬсаетЪ. 

ѵ Сшусана покошшоваіпь. Сильно быть 
ударену кулаколіо. 

Съ тобою говорышь пп'лькі гороху нзі'в- 
шысь. Тебя не переспорить. 

Свій, не свій, не лізь у горохъ. 

Треба, якъ пьяшого колеса до воза. 
Не нцженЪ. 

Товчёцьця якъ Савка по пеклу. 

Ты іому образы, а вінъ шобі лубья. 

Ты его крести , а оно говоритъ пусти. 

-Тогді сыроші велыкдень, якъ сорочка бі'ла. 

убравсь якъ чоряіъ на ушреню. Не кЪ 
стати нарядился. 

Убрать у шоры. Обакулитъ; вЪ горто- 
вы лапти обуть. 

ушяпіь до гаплыківъ. Весъліа глупо сто 
сказать. 

Улі'зъ у чужую содому, да й шелесшьіть. 

Хвалько нахвадьщьця, а будько набу- 
дыцьця. 

Хвашаецьця ( торопится ) якъ попівна 
за мужъ. 

> Хвашывъ тыломъ патоки. 

Хвоста вкрутышь. Сбавитъ форсу. 

Хдбсшу дать. Возгаліи высосъ. 
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</ Ходышь на дбсьвітки , на вечерныці. 
По утраліо , по веѵераліЪ на посѣдки 
ходитъ. 

С Хочъ голый ; да въ підвязкахъ. ГолЪ, да 
правЪ. 

Хшо неслухаЬ пташа, шой послухаЬ каша. 
Хшо рано всшаѣ, тому и Бігъ даГ,. 
ѵЦыбульку, дулю, фыкгу дашь підъ нісъ. 
КукигиЪ показать. 

Чмелівъ слухашь. Немовъ образу ліитъся 
послѣ удара. 

Чбрте! на грушъ, гаільки менё неворушъ. 
/ Отвяжись ото лівня. 

УЧы все шо шёЬ переймать, що на воді 
плывё. 

ѵ Швыдкый якъ черепаха. | д есъліа пепо . 

_якъ всдмідь за ' 

герепелыцямы. 

Шёнцівёнці, чоршъ у кішёнці. СафъянЪ 

сапогЪ скрыпитЪ, а вЪ горшкѣ трясца 
кипитЬ. 

Шиёшышь на ВСЮ губу. Сильно ругать. 
Шуты глёчычокъ, пбки ушкоодырвёцьця. 
ѵ Щастѣ якъ шрясьця, кого ехбче, того и 
нападё. 

Що громаді, те и баби. 

Ѣ въ глеку молоко, да голова не влізе. 

Якъ тамъ бувъ. , | ОтгадалЪ. 

Якъ у вбко ВДІПЫВЪ. ^ 


\ в °р 


отливо. 
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Якъ будетъ паномъ, то все будетъ 
маты даромъ. 

Якъ коржа дакъ коржа , якъ спечемб 
дакъ и дамб. ПристалЪ какЪ смола . 

Якый панъ, шакмй югб й крамъ. КаковЪ 
попЪ , таковЪ и приходЪ. 


ГЛАВ А II. 

ПРИМѢРЫ НА МАЛОРОССІЙСКОЕ 
СОЧИНЕНІЕ. 


а). Простые примѣры. 

Ану лышъ, пане-брате! надівай жу¬ 
панъ, да ходімо до цёрквы: эдь сюгодні, 
кажуть люде, якёеь сьвя'то; да и- дзвб- 
ны недурно гудуть. 

Не треба въ понеділокъ у дорогу 
выіжджаіпы, бо небуде щасгпя, а эапёвне 
яке нёбудь лыхо. 

Нуте, нуте паробьаша! 1 гайда 2 въ 
біръ^ по губы *. 

Хорошый, хорошый; бувъ бы ще краш- 
чый, 5 да вже нікуды. 

1 Паробьята, ребятушки, я гайда, ступай¬ 
те, пондемъ-те ! 3 6іръ, боръ, красный 
лѣсъ. ‘‘губы, грибы всякаго рода. °краШ- 
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Десь * у с.ого чоловіка чортъ за ніг- 
шемъ сыдыть, що вінъ усе знаѣ, МОБЪ 

шобі віиъ усюды ■ бувъ. ( 

Тамъ-шо братіку я купмвъ у Дзва- 
новськбго 8 коваля гострую сокіру 

Якже жъ мыні не плакаты по 
своій машусенці, що вже теперь у 
мене и худбі сорбченьки не оу де , о 
нещасльта жъ моя годынонька. 

Бомсевілный 10 Марку ! худышъ по 
ярмарку ; ні купуішъ на пюргуЬшъ , 
тільки робышъ сварку! , • 

Говорятъ, що якъ сорока на д } 
прылетышь, абб саде на хагт,- та эа- 
скрегече, то гості будутъ. Оцце ды- 
і>о! незгіршъ того, що колы вшыкъ ) 
порога сіпоіть, то на двор дощъ иде. 

Чы то таки , дядьку, правда , Щ 
якъ грімъ гремышь , то Бігъ по небу 
роскідуѣ каміньнЬ; або Идьлі ■' «здышь; 
а ко^ Дакъ шцё Бхгъ огненны стрт- 

—* Де ь СЬ ’ а ъвінов’ 

'Ѵсюіы, есюда, вездэ Дзванов 
знать. усюды, " Ява- 

•_ „пм «агательное имя отъ села лва 
СЬКІИ, прилаілше. ІО Бо- 

новки «Годынонька, судьоинушаа. Ьо 

, - ая гЬ рЬзвый , шадьныи. 

экевілныи, ан > ’ * і вн.,. 

Сварка, ссора. уОиЦе, —' Ил “ 

ля, Пророкъ Илія. 
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кй 1 на чорта кідаѣ , и будто черезъ 
сімъ рікъ ихъ находятъ ? 

б.) Разговоръ. 


Харкб. Магайбу 2 вамъ! 

Свырыдъ. Здоровъ, здоровъ Левченку! що 
ты намъ скажешь? 

Та позычте будьте ласковы 
сокі'ры. 

На що тобі? 

Та панотёць 3 хотівъ наруба- 
ты дровъ, колы оглядыцьця , 
ажъ сокіру якыйсь чортъ у- 
кравъ. 

Гайгаай братіку мій! жаль що 
у добрыхъ людей пропажа ро- 
бьщьця! Візьмыжъ огптамъ на 
дрГвотні. 

Спасыбі вамъ! Прощайте! 

Та погуляй же у насъ хочъ 
трохи; чого такъ біжьішъ? 
X--Бо школы. 4 


X_ 

С_ 

X_ 


с_ 


X_ 

с_ 


Стрілка, стрѣла. 2 Магайбу, Богъ по¬ 
мочь! 3 Панотёць, Малороссіяне изъ ува¬ 
женія къ родителямъ придаютъ слова , 
къ отцу Панъ, панотёць, къ матери пані, 
панімашка, пайматка. 4 Школы, нѣкогда. 
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Свырыдъ. Чому? 

Харко. Тому, що батько экде; 

усю чупрыну выдеру, 
прыдешъ хуіпко. 

С.-Ну дакъ выбачай же! 


казавъ 
якъ не- 


і/ 


б). П і с н я. 

Гбмінъ, гбмінъ по дубрбві. 
Туманъ поле покрываЬ, 

Маты сына прогонаЬ. 

Підьг, сыну, прічъ відъ менё! 
Нехай шебё Турки візьмушь. 

Менё, нёне ! 1 Турли знаюшь, 
Дорогімы кіньмы знаділяюшь. 
Гбмінъ, гбмінъ по дуброві, 
Туманъ пбле покрываЬ, 

Машы сьіна прогоняЬ: 

Підьі, сыну, прічъ відъ мене! 
Нехай шебё Орда візьме. 

Менё, нёне! Орда знаЬ, 
Дорогімы сук ня мы наділяЬ. 
Гбмінъ, гбмінъ по дубрбві, 
Туманъ пбле покрываЬ, 

Машы сына прызываЬ: 

Ходы, сынку, до дбмонвку, 

Змыю шобі головоньку. 


1 Нёня, машь. 



Мене, пене! змьіють дощі, 

А вычешутъ густы тёрны, 

А высущуть буйны вішры. 
Сшарша сестра коня веде, 

А тдсшарша' збрую несё, 

А мёншая выпышуЬ : 2 

Колы, брате! эъ вхська прыдешъ? 

Візьмы, сёсшро! піску жменю , 3 
Посій юго на каменю; 

Ходы, сёсшро! зіронькамы , 4 
Полывай югб слізонькамы: 

Колы,- сёсшро! пісохъ зшде , 5 
Тогді твій братъ зъ віська ирыде. 

Г.) ОгарыбокЪ и$Ъ исторіи нѣкотораго 
Мал ороссгянина, 

Нехай царствуЬ ! 6 покійныкъ пано- 
шёць! якъ я. іхавъ у Петембурхъ, по- 
глядівшы на мене пылнёнько , 7 заківавъ 
головою, ша й занышкъ ; 3 а пбтымъ вм- 


1 Підстаршый, ая, еЬ, средній. 2 вьшьітую, 
вавъ, вать, выспрашиваю. 3 жменя, горсть. 
4 зіронька, заря. а зійіпы, зійшовъ, взой¬ 
ти. ь нехай царствуЬ! царство ему не¬ 
бесное! "пыльнёнько, пристально. З заны- 
шішушь, кышкъ, замолчать. 
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нявшы изъ кішёні 1 хусшынку " угпёръ 
своі очыці , и говоритъ 30 мною , якъ 
тепёръ чую: „Сыну! чы гпебё нечысша 
несё у Московщыну ? Чы вже шо іпобі 
надоівъ башьківъ хлібъ? Чы шебё збьіло 
зъ пантельіку? 3 Скажы буддаскавъ, чо- 
го ты шуды прёсься? — „Ташусю! я Гому 
сказавъ, тамъ кажутъ ростё срібло да 
золото, усі люде говорятъ по Латыні, 
и знаютъ усё, що робыцця на світі, 
тамъ и паньівъ багацько. — Колыжъ 
іпобі вже прытьмомъ' захоіпілось цьві- 
рінькать 5 по Латыні, дакъ послухай 
менё дурня, будетъ розумный : тамъ 
десь 6 і> Кграпъ N. то ты ходы до юг о 
на Різдво зъ віршою, а на Велыкдень 
эъ ралцёмъ; вінъ панъ добрый , и всі 
люде хвалятъ. Колы будетъ юго слу- 
хаты. то вінъ буде тобі батькомъ, а 


'Кішёня, карманъ. ‘Хустынка, платокъ, 
збьіло зъ пантельіку, съ ума спятило. 
* прытьмомъ,''непремѣнно. 5 цьвірінькать, 
по Латыні, говорить, болтать по Ла¬ 
ши ни Латинскій языкъ въ Малороссіи, 
по древности Кіевсной Академіи , ) 

жается больше всѣхъ ДР) 111 хъ язык 
?десь, гдЬ то. 
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вже моѣі воронъ и косші гпудьі не за- 
несё. Чы послухаешъ же ты мене? — 
„Послухаю, ташусю! - „А не брешеінъ?— л 
„Ні„ — „Нажъ иоцілуй ббразъ. — Я пере- 
хресшывся трійчы; поціловавъ святого 
Палыкопу ; 1 поклоньшся паноцю и пай- 
мапіці , поціловавъ Одарку , Терешкову 
дочку, заскіглывъ 2 якъ собака; сівъ на 
візъ, да й поихався. — Отеэкъ 3 якъ я 
прыіхавъ у Петембурхъ, дакъ мовъ то- 
ѵ бі не той свіпіъ: нігдё непобачышъ на- 
■ того Козацтва 4 5 ні півчоловіка , усе 
Москалі да Німбша, 5 и всі хамарка- 


1 Палыкопа , Св. великомученикъ Панте¬ 
леймонъ, котораго память церковь празд¬ 
нуетъ Іюля з7 числа; такъ названъ, го¬ 
ворятъ, отъ того, что въ день его нѣ¬ 
когда на полѣ погорѣли копны сѣна 

2 заскіглывъ, завылъ; запланалъ, 3 бтежъ, 

вотъ же. 4 Козациіво, козакй , состояніе 
у Малороссіянъ почтеннѣйшее, такъ какъ 
они издревле составляли тамошнія вой¬ 

ска. Слово козакЪ въ нарицательномъ смы¬ 
слѣ значитъ молодецъ, удалой челоаѣкъ. 

5 Москаль, вообще Великороссіянинъ ; а 
собственно солдатъ, и тотъ, кто одѣтъ, 
или говоритъ по Руски. Німбша , соб- 
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югпь 1 по Німоцьки, хіба ші'льки где-нё-где 
почуЬшъ що хшо словечко мбвыть пхакё 
якъ говорятъ наши батьки, діды и 
праіцѵры , що жывуть у Конотопахъ, 
у Кременчуці, у Сваркбві, Каръіжі, и 
тамъ геть-гёеть по за Кіевомъ и око¬ 
ло Миргорода, ажъ до самого до Ворб- 
няжа. 


д). Вакула Чмыръ. 

ПереводЪ. 

Ишбвъ зъ кормы Шолъ изъ корчмы 

Вакула Чмыръ Вакула Чмыръ 

напывшысь до пьяна; до пьяна напившись; 
згубывъ люльку, потерялъ трубку, 

чубукъ, губку чубукъ, трутъ 

и тютюнъ зъ гама-и табакъ изъсумоч- 

на. 2 ки * 

Видъ городу Отъ города 

у слббоду въ слободу 

винъ одбрыЕЪ чыма- онъ отошелъ не ма¬ 


ет венно значитъ Нѣмцы; а вообще вся¬ 
кой тотъ, кто одѣтъ по нѣмецки, илЛ 
говоритъ на иностранномъ языкѣ. Ха- 
маркаю, кавъ, каьъ, говорю на како.ѵъ 
языкѣ. 2 ГаліанЪ, мЬріечокъ, въ которомъ 
носятъ табакъ, трубку и щругпъ. 
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лрышло жъ въ Д^МКу 

тягты люльку, 
ажътільки кресало; 

оглядівся, 
изумьівся, 
іцо нема худобы; 

теперъ пропавъ, 
зовсімъ заклявъ 

ніначе зъ хорббы: 
вражённый хміль 
юго прып.'къ 
до якоі, шкоды! 
бувъ якъ козакъ, 
теперъ харпакъ, 

соромъ до госпбды 

Ставъ гадаты 
якъ зібраты 
козацькую збрую; 
назадъ побрывъ, 
и неглядівъ 
на годыну злую- 
Вітеръ и снігъ 
валыть изъ нігъ, 


вдругъ ему вздума¬ 
лось 

табакъ курить, 
анъ осталось толь¬ 
ко огниво; 
ощупавши всюда 
изумился, 

что нѣтъ его сна¬ 
добья , 

ну! пропалъ, 
совсѣмъ перемѣнил¬ 
ся 

какъ будто съ недугу: 
дьявольскій хмѣль 
его довелъ 
до какого убытку! 
быЛъ какъ козакъ, 
теперь сталъ бѣд¬ 
някъ, 

стыдно и домой по¬ 
казаться. 

Началъ думать 
какъ собрать 
молодецкіе снаряды; 
воротился назадъ, 
не глядя 

и на худую погоду. 
Вѣтеръ и снѣгъ 
валитъ съ ногъ, 
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и зла заверка и вьюга 

въ вічы с тру же въ глаза бьетъ 

прытьмбмъ дуже, безпрестанно, 
а винъ таки трюха. а онъ таки брѣдетъ. 
Чвалавъ доты, Плелся до толѣ, 

до охбшы, не вьіходя изъ тер¬ 

пѣнія. 


гукаючы грімко, 
пбки збыцьця 
и зблудыцьця 
давъ юму злый дідько. 
Збьівсь зъ дороги, 
а другбі 

немусыть попасіпы; 
що робы ты? 
що чыныты ? 
іось прышлб пропас 
ты ! 

Пішло на звідъ: 
уже и слідъ 
замела зла хвукга; 
ворчьипь, сопе, 
своѣ човпё, 
стоя въ руки хука. 
Мыслыть раіывъ, 

якъ побачывъ, 

ЩО прышлбсь ДО ЛЫ‘ 
ха, 


а укаючи громко, 
пока збиться .ѵ 
и заблудиться 
далъ ему лукавой. 
Съ дороги збился, 
а на другую 
не можетъ попасть; 
что дѣлать? 
какъ быть? 
пришло пропадать! 

Пошло на зводъ: 
уже есѢ слѣды 
замело снѣгомъ; 
ворчитъ, сапишъ, 
свое долбитъ, 
стоя въ руки дуетъ. 
П р и н у ж д е н ъ сме¬ 
кать, 

какъ увидѣлъ 
что пришло до 6Ь- 
ДЫ» 


ѵ/ 



бо вже й морозъ 
щыпле за гіосъ 
и за ноги зъ тыка. 

Брыстьі жъ мусывъ, 
хочъ и усы 
морозомъ взялыся; 
нема мбчы, 
уже й бчы 
слізмы залылыся. 
Бінъ злякнувся, 
якъ почувся, 
що злая охйза 
гірше крутыть, 
юго мутыть, 
да й мершій покльі- 
завъ. 

Снігъ не втыха, 
а вінъ маха 
у одньій свытыні; 

уже мало 
не прыпало 
згинуть якъ скоты- 
ні. 

Нічна доба! 
въ вічы довба 
заверюха клята! 
колы бачыть, 


и что ужъ морозъ 
щиплетъ за носъ 
и за ноги по ти- 
хоньку. 

БрЪстижъ долженъ, 
несмотря, что усы 
взялися льдомъ; 
нЬтъ мочи! 
ужъ и очи 
слезами залились. 
Онъ испугался, 
какъ примѣтилъ, 
что мерзлая слякоть 
становится пуще, 
и его безпокоитъ, 
пустилъ шаги по 
тирѣ. 

Снѣгъ неперестаетъ 
а онъ машетъ 
въ одномъ кафта- 
нишкѣ; 
и чуть ему 
не пришло 
пропасть какъ ско¬ 
тинѣ. 

Ночная нора! 
и глаза дерютъ 
пренесносная вьюга! 
колижъ смотритъ. 



* 
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ажъ манячыть 
шакё нібы хата; 

вінъ израдівъ, 
хутчій побрьівъ 
по лыхій годыні; 
брывъ навпросшёць, 
та- й у хлІЕець 
убрався межа, рвьшь- 
ні. 

Біды избувъ; 
радъ дуже бувъ, 
що лігво набачывъ, 

зъ покоѢмъ лігъ 
тамъ у барлх'гъ, 
зогнувсь по собачый. 

Въ тымъ барлозі 
ру ці Й НО31 
тепленько изъ сына; 
нема гадки, 
плёще ладки, 
що нагрілась спына. 
Хропё козакъ, 
паруЬ такъ 
мовъ на печі въ жы 
пн; 

безъ кожуха, 


анъ маячитъ 
что-то похоже на 
избу; 

онъ обрадовался, 
пошелъ скорѣй 
по злому ненастью; 
шолъ прямикомъ, 
да и въ клевокъ 
попалъ межъ сви¬ 
ней. 

Бѣды избылъ; 
весьма былъ радъ, 
что логовище зави¬ 
дѣлъ, 

спокойно легъ 
тутъ въ бгрлогъ, 
свернувшись по со¬ 
бачью. 

Въ томъ берлогЬ 
рукѣ и ногѣ 
оченно тепленько; 
безъ заботы 
въ ладоши бьетъ, 
что нагрѣлась спина. 
Храпитъ козакъ, 
парится такъ 
какъ на печѢ во 
ржи; 

безъ шубы, 
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капелюха, безъ кучмы, (шапки 

съ ушами) 

ішлько въ одный свы- въ одномъ кафта- 
ті. нЬ. 

Якъ прочнувся Какъ проснулся 
схаменувся: разсуждаетъ: 

„що за вража сь'іла, „что за дьявольская 

сила, ^ 

„гляньсь, у хлівъ,' „смотри поэкалуй , 

въ клевъ, 

„та ще й въ барлігъ, „да еще и въ берлогъ 
„мёнё затащыла!,, „меня затащила!,, 
уже жъ хмеля Хотя жъ хмѣль 

ні гарёля уже весь 

въ голов! немаѣ, изъ головы вышолъ, 
а ще злый чадъ а еще пьяный чадъ, 
якъ лютый адъ какъ лютый адъ 

голову ламаѣ; голову ломитъ; 

дума встаты, хочетъ встать, 

дакъ підня'шы такъ поднять 

головы не мбже, головы не можетъ, 
щобъ піиты въ путь, чтобъ пуститься въ 

путь, 

лежатыжъ тутъ а тутъ лежать 

КозакУ не гоже. Козаку негрдишся. 
Иэрухнувся, Встрепенулся, 

обзырнувся, поглядѣлъ вокругъ, 

не чу’ты ні слыха; никово не видать; 
вінъ підождай., онъ постоялъ. 
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пта й драла давъ, да и побѣжалъ, 
щобъ небулб й лыха. чтобъ небыло худова. 
Колы чапа, Вдругъ ему на всщрЬ- 

аэкъ и Шапаръ (і) чу Шапаръ 
прецьця по морозі. плетется по мороз . 
Пытать Чмыръ Чмыръ спросилъ: 
ставъ: 


„чы не выдавъ 
„люльки на дорбзі?“ 
Шапаръ Чмыра 
до тракшыра 
поволікъ за плёчы; 
„колы се такъ. 


„не видалъ ли онъ 
„трубки по дорогѣ? 1 * 
Шапаръ Чмыра 
въ трактиръ 
потащилъэа воротъ: 
„коли хочешь ее най- 


„ти, 


„то за пьятакъ » то за пятакъ 
„купышъ мёду глё- „купи кружку ме- 

„чыкъ. >>ДУч> 

Чмыръ изъ радіщъ Чмыръ съ радости 
упьявсь якъ клішъ присталькакь клещъ 
въ того Семеняку : къ Шапару Семену: 
„я горілки V я ГОрЬлКИ 

„у экыдівки >>У жидовки 

„куплю за грывняку, „куплю на Цѣлую 

„гривну. 


иХапароліЪ называется вЪ Малороссіи 

"рГоіоГ Гра^Ъ, Л Ь.,а» „зЪ 

онаго празднику свѣчу* „ 
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„скажы тілько, „только пожалуй 

„скажи! - 

„бо вже гірко „вѣдь ужъ горько 

„моій душці стало; „моей душкѣ стало; 
„болыть жывітъ, „болитъ животъ 
„зблякъ лыця цвіпіъ, „завялъ лица цвѣтъ, 
„и бъ гбрлі захрясло, „и въ горлѣ засори- 

5^ЛОСЬ« 

„уже тры дні „уже три дни 
„терплю злыдні, „горемычу, 

„ледве волочуся; „и чуть волочуся; 
„зо всімъ зпіеравсь „со всѣмъ отощалъ 
„и поплошавсь, „и похудѣлъ, 
„къчому вжегоэкуся! „куда ужъ ягожусяі 
„Колысь въ Бендеръ „Когда то въ Бен- 

„деры 

„якъ той орелъ „какъ орелъ 
„було швандыкгаю; „бывало летаю; 
„Орду сучу „собачью Орду 

„було мучу, „бывало мучу, 

„то підъ бікъ штір- „то колю подъ бока, 
„каю. 

„Коненя брыдке „Клячонка некоры- 

„сшна, 

„д^жежъ швьідке „а на бѣгу весьма 

„быстра 

„було въ мене зъ „была у меня; 
„чбрта; 

„само сыве, „собою сивая. 
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„чорногрьіве, „грива чорная, 

и зъ цягп камы морда: „и съ пятнами морда: 
„вже не згажу „ужъ незгажу 

„якъ улажу „какъ пущуся 

„зъ сімъ конёмъ за „на этомъ конѣ за 
,,Туркомъ, „Туркомъ; 

„тілько ноги „только ноги 

„на дороги „на дорогѣ 

„мелькнуть було „мелькнуть усп!>- 
„прудко. „ютъ. 

„Такъ въ тімъ часі „Такъ въ ту пору 
„и въ эапасі „въ запасѣ 

„тютюнъ волочыв- „и табакъ водился; 


„ся; 

„бу г ла люлька, 

,,чубукъ, губка, 
„нічымъ нежурывся; 


„была трубка, 
„чубукъ, трутъ, 

„и ни о чемъ нету- 
„жилъ; 


„а тепёра „а теперь 

„ся потёря „такая потеря 

„збыла зъ пантелы- „меня съ ума све- 

„ку; ” ла; 

„увёсь змарнівъ, „весь похудѣлъ, 

„и почорнівъ „почернѣлъ, 

„ажъ затягло пыку. „и рожу затянуло. 
„Скажыжъ, братче! „Скажи жъ, любез- 

„ный! 

„где ты бачывъ ШЬІ ВІІ А^ ЛЬ 

„мізірную збрую? „бѣдную со ину 
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„чы ненайшбвъ „ненашолъ ли 
„якъ хіпо ишбвъ? „кто идучи по до¬ 
рогѣ? 

„къ тому поманд- „я къ тому побрЬ- 
„рую.„ — „ду.., - 

„Ковтунъ Назаръ „Ковтунъ Назаръ 
,,самъ на базаръ ,,одинъ на рынокъ 
„якъ ишбвъ у ранці, „идучи по утру 
„знайшбвъ люльку, „нашолъ трубку, 
„чубукъ, губку „чубукъ, трутъ 

„у Сшецькбвійбалці; „въ Степановомъ 

„яру; 

„тай далеко, „только экъ не близ- 

„ко, 

V „мій сердёкго! „бѣдняжка мой! 

„Ковтунъ жывё „Ковтунъ живетъ 
„віцыділь; „отселѣ; 

„кажушь люде „говорятъ люди 

„мыля буде „съ милю будетъ 

,,икъ хого домівці.,,-„до его двора.,,— 
Чмыръ якъ ночувъ Чмыръ услышавши 

это 

се, дакъ стругнувъ махнулъ 
чымъ дужъ до Наза- что есть мочи до 
ра, Назара, 

тілько зъ носу только изъ носу 

відъ морозу отъ мороза 

сіповпбліъ идё пара, паръ столпомъ и- 

детъ. 
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Ядъ же Чмыра 
злая чвыра 
застукала въ пол 
метё эъ нёба, 

граты треба 
въ лыхбі невблі; 

нітъ прыкмёшы, 
все замёты» 
немаѣ и сліду; 

ишы огідло, 
и невьідно 
за чвьірою свішу. 
Нігде скрыцьця, 

прытульіцьця 

відъ сеѣі чвьірі; 
спёрло здухи, 
и капелюхи 
знес .6 зъ іого прі. 
Въ снігу въ кучі 
ЕСІ онучы 
и ремінны волоки; 
гаманъ згѵбьівъ, 

пьісокъ набывъ, 
намьявъ добре й бб 


Какъ же Чмыра 
злое незгодье 
, застигнуло въ подѣ, 
а отъ снѣгу даже 
темно стало, 
такъ пустился 
на Есе горе по не¬ 
волѣ; 

нѣтъ примѣтъ, 
все занесло снѣгомъ, 
невидать и тропин¬ 
ки; 

птши остыло, 
а при томъ невидно 
и свѣту за метелью. 
Нѣгдѣ скрыться, 
прислонишься 
отъ этой метели; 
сперло подъ боками, 
и тапку кучму 
съголовы егосорвало. 
Въ снѣгу въ кучѣ 
остались онучи 
и рсменны оборы; 
сумку табачную по¬ 
терялъ, 
рожу набилъ, 
намялъ порядочно и 
бока. 


ки. 
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У замётахъ Въ заметахъ » 

мовъ въ тенётахъ какъ въ сѣтяхъ 
постолята кбсы бѣдные лапотки 

спп'рчашь бідны; торчатъ искривив¬ 

шись; 

кгудзіжъ мідны а пуговки мѣдныя 

мабугпь тамъ и дбсі. можетъ быть тамъ 

и теперь. 

} же бъ вінъ радъ ужъ онъ бы радъ 
Брыстьі назадъ, брѣсши назадъ, 

такъ выбывсь изъ такъ выбился изъ 
мбчы; силы; 

вертівсь, мьявся, ворочался, мялся, 
тай додлявся да и дотянулся 

до самоі нбчы. до самой ночи. 

Хоть бы въ пыку Хоть бы подъ носъ 

давъ хто хвыкгу, кто кукишъ подтось, 

шакъсталоневыдно; такъ темно стало; 
одна хвукга одна метель 

лыха мука, бѣда несносна, 

и чвалать оп'дло. а и тянуться надо¬ 

ѣло. 

Вінъ сівъ дблі Онъ сѣлъ на землѣ 

по иевблі, по неволѣ, 

бъ кузюкъ иззогнув- въ три погибелисвер- 
шысь; нувшись; 

дрыжьипь увёсь Еесь дрожитъ 

мовъ Сірко песъ, какъ Сѣрко песъ, 
у свьппку ввернув- въ кафтанъ завер- 
шысь. нувшись. 



< і°5 

На сімъ шляху Въ этомъ пути 

набравсь жаху, такой бѣды набрался, 

нембже підняцьця; что не можетъ и 

подняться; 

ні рукою, ни рукою, 

ні ногою ни ногою 

нільзя опірацьця. нельзя оперетьса. 
Крычавъ, выщавъ. Кричалъ, визжалъ, 
стогнавъ, пыщавъ, стоналъ, пищалъ, 
такъ ніхшо' нечуѣ, такъ никто неслы- 

ШШІІЪ, 

що сей Козакъ что сей Козакъ 
у пблі такъ въ полѣ такъ 

злыдённо ночуѣ. злощастно ночуетъ. 

Зъ біды заснувъ: Съ бѣды заснулъ: 

якъ же скрепнувъ какъ же скрѣпилъ 
морозъ, ша ще й морозъ, да еще и 
кгрёчый, сильный, 

такъ и ноги такъ и ноги 

до дороги къ дорогѣ 

прымёрзлы и плечы. примерзли и спина. 
Відъ сей хв>кги Сыпакова нещастья 
юго руки его руки 

закляклы и губы: окостенѣли и губы: 

лежьіть Козёкъ лежитъ Козакъ 
якъ пбвный макъ, какъ полный макъ, 
изціпывшы зубы! сцѣпивши зубы! 
Пабрівъ Охрімъ, Пришолъ Ефремъ, 
ажъ уже німъ анъ ужъ нѣмъ 



лежыіпь Чмыръ Ва- лежитъ Чмыръ Ва¬ 
кула; кула; 

весь обдувся, весь раздулся, 

и зогнувся и свернулся 

гаьщушъ тая куля, словно какъ мячъ. 

Въ заключеніе второй части Мало- 
россійской Грамматики я почитаю за 
долгъ припомнить благосклонному Чита¬ 
телю, что выводить подробныя правила 
сочиненія изъ примЬровъ, потребно вре¬ 
мя; что правила языка нужны тамъ, гдѣ 
имЬютъ намѣреніе оному обучать; что 
впрочемъ сіе предъосшавляется любопыт¬ 
ству и волѣ всякаго. 


Общія замѣчанія. 

I. Превеликая , неговорю большая , 
часть Малороссійскихъ словъ, и наипаче 
крестныя и художественныя названія , 
суть не что иное, какъ длинные отпры¬ 
ски отъ первоначальнаго своего корня , 
но которыхъ первообразіе отдаленность 
передѣлала въ настоящіе выродки. Нѣ¬ 
которые изъ нихъ тонкому Этимологу 
чванятся Татарскимъ, Турецкимъ, Поль¬ 
скимъ, Нѣмецкимъ и Французскимъ сво- 



имъ происхожденіемъ; и наука дѣяній че¬ 
ловѣческимъ не ложными доказательства¬ 
ми подтверждаетъ ихъ справедливость. 
Я не говорю ничего о словахъ мѣстныхъ, 
случайныхъ, несобственныхъ, (которыхъ 
по необходимости есть нѣсколько и въ 
моемъ Словарѣ); которыя составляетъ 
то невѣденіе, то особенное накоѳ нибудь 
обстоятельство; которыя многолюднымъ 
городамъ почти несвойственны; и кото¬ 
рыхъ во всякомъ языкѣ находится без¬ 


численное множество: но, истинну ска¬ 
жу, что почти повѣрить не можно, скольД/ 
легко на Малороссійскомъ нарѣчіи изъ- Д 
яснять , особливо простоту и невѣже- * 
сшво , сколь естественно изображать 
страсти, и сколь пріятно шѵтиіпь. 

ІІ.^^ельзя сказать , чтобъ у Мало¬ 
россіянъ не было сколько нибудь словъ 
и такихъ, которыми если бы непогну- 
шалася самая Риторика наша ; то онѣ , 


при случаѣ, могли бы придашь ей немало 
важности, силы и хорошаго изображенія 


вещтъѴ Возможно ли, напримѣръ , слова 
недбгорокъ, ослбнъ, кресать, погбнычъ, 
лучше, или короче именуютъ вещь, не¬ 
жели огарокЪ , скамья, огонь вырцбатпъ , 
кцсерЪІ^— Слово весільлѣ , чшо въ чис¬ 
томъ Россійскомъ языкѣ свадьба, съ пер- 


юз 


і 


наго раза даетъ понятіе , что свадьба 
есть такая минута въ человѣческой жи¬ 
зни , которая всеконечно должна быть 
сопровождаема веселіемЪ. — Слѣдственно 
таковыя слова стоило бы только обра¬ 
ботать и ввесть въ употребленіе. 

III. Но — наблюдатель долженъ быть 
безпристрастенъ — справедливость тре¬ 
буетъ сказать и то, что въ Малорос¬ 
сійскомъ, равно какъ и во всякомъ дру¬ 
гомъ языкѣ, есть много и такихъ словъ, 
которыя ^составляютъ однѣ только по¬ 
грѣшности человѣческаго разума. Слово 

V упыръ, означающее хвостатаго человѣка, 
который будто по ночамъ возитъ на се¬ 
бѣ вѣдьмы, представляетъ грубую и смѣш- 
кую идею. — Слово зъ уздрбмъ въ маги¬ 
ческомъ значеніи представляетъ идею 
страшную и для человѣчества весьма 
обидную. — ВсѢ бранныя Малороссійскія 
выраженія означаютъ твердый харак¬ 
теръ сего народа ; и онѣ столько силь¬ 
ны , что не только естеству^, но даже 
слуху нетерпимы. Таковыя слова и рѣчи 
щастливъ бы человѣкъ былъ, еслибы Про- 
видѣніе со всѣмъ изгладило въ Словарѣ 
душевныхъ понятій. 

IV. Пристрастные къ отчизнѣ сво¬ 
ей сочинители говорятъ, что лзыкЪ 
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А&алороссійскій есть нЪзкено : сіе епра-у 
ведливо можетъ быть въ троякомъ слу¬ 
чаѣ. і е Для изъясненія нѣжныхъ чув¬ 
ствованій, и наипаче въ любовной стра¬ 
сти, всякой языкъ имѣетъ нѣжныя сло¬ 
ва. Кто не знаетъ напротивъ того, сколь 
многія, и сколь сильныя выраженія упо¬ 
требляетъ Малороссіянинъ прошиву кого 
либо раздраженный? „Ніжъ твоѣму башь- 
кові въ сёрдце; сшонадцяшь чортывъ 
твоій матері,, и еще горшія брани, ужа¬ 
сное понятіе представляютъ о его харак¬ 
терѣ. ае Нѣжность Малороссійскаго наро¬ 
да, но не языка, есть такого рода, какую мо¬ 
гутъ произвесть добродушіе, усердіе, и др>- 
гіе чистоту естества человѣческаго озна¬ 
чающіе качества. — Отъ сего происходитъ, 
что всѣ бывшіе въ ^Малороссіи раскапы¬ 
ваютъ объ ней съ восхищеніемъ, и что 
Писатели въ повѣствованіяхъ своихъ 
изъясняются съ обиліемъ китіеватыхь 
словъ. Въ самомъ дѣлѣ, что достойнѣе 
живѣйшаго краснорѣчія, какъ доброе серд¬ 
це, изливающееся въ радушіи ближнему 
до послѣдней своей точки ? — Такъ :іе 
трудно ли согласишь съ природою, что 
люди нѣжныхъ чувствъ имѣютъ въ язы¬ 
кѣ своемъ превеликое множество грубѣй¬ 
шихъ выраженій! Зе языкъ Малороссіянъ 
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больше, или меньше, нѣженъ, или грубъ, 
мѣстами. Я скажу вообще: |люди, живу 
хціе въ городахъ, имѣющіе благородное 
обращеніе съ своими начальниками, уго¬ 
щающіе своихъ друзей, ведущіе съ други¬ 
ми народами тѣсныя связи, натурально, 
изобилуютъ въ рѣчахъ своихъ множе¬ 
ствомъ ласковыхъ, вѣжливыхъ, пріятныхъ 
словъ: напротивъ того , живущіе по де¬ 
ревнямъ, въ отдаленности отъ городовъ, 
въ глуши, гдѣ, можно сказать, кромѣ у- 
правляющаго Скиптра, никто не имѣ¬ 
етъ съ ними дѣла, преизобилуюшъ въ 
изъясненіяхъ своихъ грубѣйшими, не толь¬ 
ко словами, но даже цѣлыми фразам и,]— 
Тоже самое разумѣется и о Малороссія¬ 
нахъ, напр: жители деревни Вырей, что 
въ Слободской-украинской губерніи , кро¬ 
мѣ премногихъ грубыхъ коренныхъ словъ 
вмѣсто гего, нельзя , люжемЪ , говорятъ 
чаго, нільга, мбгомъ. — И такъ очистимъ 
прежде языкъ Малороссіянъ отъ всѣхъ 
противныхъ, /или несродныхъ ему, зву¬ 
ковъ; дадимъ ему существенный его видъ; 
и тогда станемъ объ немъ безошибочно 
судишь. 

V. Подобно дѣйствительно желающимъ 
сдѣлать услугу Отечеству сочинителямъ, 
за потребное почелъ я замѣтишь въ Грам- 
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машинѣ МалороссійскагопарЪѵія нЬсколь- 
но мнѣ извѣстныхъ Малороссійскихъ, боль¬ 
шихъ, или малыхъ, сочиненій. Онѣ сушь: 
напечатанная, и Публикою съ удовольстві¬ 
емъ принятая, Перельщюваная Виргиліева 
Енеида; Діалоги рожествёнській и во- 
скресёнській; Вірша, говбренная Запо- 
рбзьському Гешьману на Велыкъ-день ; 
Замыслъ на попа, и еще нѣкоторыя (*). 
ВсѢ сіи сочиненія, а особливо Енеида, 
сколь ни много заключаютъ въ себѣ ис¬ 
тинныхъ изображеній характера Мало- 
россійскаго народа, и сколь ни пріятны, 
а можетъ быть и полезны, для чтенія; 
но , надобно быть весьма свѣдущимъ въ 
Малороссійскомъ языкѣ, чтобъ совершен- . 
но ощущать ихъ цѣну: столь трудны 
Малороссійскіе фразы! Всѣ онѣ писаны 
въ стихахъ; всѣ онѣ, кажется, заключа¬ 
ютъ одну шутку; и всѣ онѣ Малороссі¬ 
янъ представляютъ народомъ грубымъ, 
ретивымъ , суевѣрнымъ , и слѣдственно 
не заслуживающимъ почтеннаго мѣста 
въ бытописаніяхъ: по ясно видѣть діож- 


(*) Естьли бы я былЪ увѣренЪ, что Пуб¬ 
лика не сочгпетЪ мой трудЪ излишнимЪ ; що 
я охотно бы рѣшился собрать сколько можно 
Малороссійскихъ сочиненій, и оныя напечатать. 
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но, что въ нихъ , вообще , описывается 
во всей своей простотѣ Малороссіянинъ 
ѵ такой, до котораго недолетѣлъ еще лучь 
нималѣйшаго просвѣщенія ; а какой же 
народъ не былъ грубъ, суевѣръ, варваръ, 
пока свѣтъ наукъ осіялъ его душу? — И 
не видимъ ли мы уже великихъ Пасты¬ 
рей, Министровъ , Полководцевъ , Сочи¬ 
нителей, произшедшихъ изъ Малороссі¬ 
янъ? — Помянутыя сочиненія вникающе¬ 
му читателю откроютъ множество ис¬ 
точниковъ судить о образѣ мыслей, о 
простотѣ вымысловъ, о легкости изъ¬ 
ясненій, и о трудности фразовъ Мало¬ 




россіянъ. 

VI. Я слышалъ вопросъ: ,,КЪ ѵеліц 
пригодна люжетЪ быть предлагаемая 
мною Гралілштика Малороссійскаго на- 
рЫія ?“ Признаюсь, что вопросъ сей для 
меня тягостенъ. — Филологъ, измѣряю¬ 
щій великое поле Словесности , безъ со¬ 
мнѣнія можетъ найти въ ней чтонибудь 


такое, что займетъ его душу; даже если 
онъ захочетъ въ нужномъ случаѣ упот¬ 
ребишь Малороссійское нарѣчіе къ розъ- 
исканію нѣкоторыхъ историческихъ ис¬ 
тинъ, то оное послужитъ ему, по край¬ 
ней мѣрѣ нѣкоторымъ, къ тому пособі¬ 
емъ. — Читая Исторію лЬтпописца Рос- 



сійскаго преподобнаго Нестора, я во мно¬ 
гихъ мЬсіпахъ чувствовалъ, что надобно 
бы знать языкъ Малороссіянъ. Исторія 
древнихъ народовъ между прочимъ отъ 
того намъ кажется неясною, что мы 
не имЬемъ подобныхъ Грамматикъ, пи¬ 
санныхъ въ ихъ времена. — Самое обстоя¬ 
тельное познаніе урочищъ, упражненій, 
обрядовъ, нравовъ, какого бы ни было на¬ 
рода , объясняется наилучше познаніемъ 
его языка. 

VII. Просвѣщеніе, до нашихъ временъ 
въ неподвижномъ почти состояніи въ М а- 
лороссіи бывшее, производить нынѣ жи¬ 
вительно успѣшныя дѣйствія. Вселенная 
скоро увидитъ ее членоѵіъ получившимъ 
бытіе свое въ одно и тоже мгновеніе вѣ¬ 
ковъ со всѣми другими членами великаго 
тѣла Всероссійской Имперіи : кто же 

намъ тогда покажетъ истинный образъ 
нашихъ предковъ въ прошедшихъ време¬ 
нахъ, если мы не сохранимъ настоящаго 
образа ихъ мыслей и нарѣчія? |Вопро¬ 
таютъ: „нужно ли сохранятъ различ¬ 
ныя нарѣчія, которыхЪ во ьсякомп языкѣ 
Находится не ліалое количество? или 
п/)едать всѣ оныя за6вешю ?‘* Рѣшитель¬ 
но отвѣчаю : нужно сохранятъ всѣ на¬ 
рѣчія, сколько бы ихЪ на нашлось , во 
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кпколіЪ бы ни было , а тпЬлю болЬе вЪ 
нишелсЪ опіеъестпвеннолго, языи 6.Д— Р/сь 
(слово, языкЪ ) есть превосходнѣйшій даръ, 
изл'і'янный въ щедротѣ премудрости Бо¬ 
жія человѣческому роду. НарЬые есть 
дивное измѣненіе сего дара, представ ія- 
юіцее соразмѣрное силамъ нашимъ поня¬ 
тіе о безконечности оныя. Нес охран ять 
нарЬъій значитъ изъ неблагодарности 
отметать стезю ведущую разумъ нашъ 
къ достиженію сего понятія ; неговорю 
уже, что сія самая стезя составляетъ , 
такъ сказать, Аріаднину нить въ лави- 
рннѳъ многочисленнѣйшихъ познаній. — 
устремляющій безпристрастные взгляды 
къ истиннѣ, славѣ и пользѣ Отечества 
Патріотъ пополнитъ мнѣніе мое своими 
доказательствами; и судъ его да положитъ 
предѣлъ моему сочиненію. 
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